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Fele sem tréfa
annak az uj fordulatnak, mely a német 
jóvátétel dolgában ' bekövetkezett. An
glia végre megtalálta a módját, miké
pen ugrathatja ki legkönnyebben a 
nyulat a bokorból. Sakzértői bizottság 
kell és Amerika is vegyen részt benne. 
Olyan ártatlan kívánságnak tetszik, még 
is olyan véresen komoly,hogy Poincárér 
ék már egészen oda vannak tőle. Ha 
Franciaország visszautasítja a javasla
tot, arról tesz bizonyságot, hogy kizá
rólag hatalmi politikát üz, és nem Euró
pa helyreállítására, hanem Németor
szág megsemmisítésére tör; ez esetben 
pedig a brit közvélemény és kormány 
tisztában lesz a helyzettel és feladatai
val és a maga utján fog megindulni, 
Uj tárgyaló alapot teremt az elcsigázott, 
megalázott Németországgal és talán uj 
békeszerződést is köt vele, szövetsége
sei hozzájárulásával, ha lehet, nélkü- 
lök, sőt ellenük is, ha kell. Nagybritan- 
nia ez esetben nem vár tovább, hanem 
cselekszik.

A francia kormány megérezte en
nek az Amerika társaságában feladott 
dilemmának a döntő fontosságát és a 
visszautasitás helyett, amely Poincaré 
részéről a legstilszerübb és legkövetke
zetesebb lett volna, az elvi hozzájárulást 
választotta. Elfogadja a szakértői bi
zottságot, de... és itt egy csomó ki- 
sebb-nagyobb, erőltetett és megérthető 
kikötést támasztott: német ne vegyen 
részt a bizottságban, a szakértők le
gyenek alárendelve a jóvátételt bi
zottságnak, a szakértők csak a pillanat
nyi jóvátételre nézve határozzanak stb.

A hajthatatlan, rideg, cézár! hang, 
mely annyira akadályozza a német bi
rodalom szükséges talpraállását és Euró 
pa gazdasági viszonyainak konszolidál 
cióját, mindenesetre megenyhült. Poinr 
cárénak immár nemcsak Angliával és 
Amerikával, hanem a mind jobban ma
gához térő francia közvéleménnyel is 
számolnia kell. Igenis jóvátétel, igen
is a versaillesi szerződés megtartása és 
végrehajtása, de nem a végletekig va
llói üldözés, felforgatás, politikai és 
gazdasági anarchia által, ami különben 
is minden matematika és logika meg
csúfolása.

A birt kormány szakértőkkel kíván
ja felülvizsgáltatni Németország teljesí
tőképességét, s nem1 bánja, ha ezek vé
leménye alapján kevesebbet fog is fi
zetni, mint amennyire kötelezve van, 
de a mennyit szolgáltatni nem képes. 
Inkább kevesebbet fizessen ma, de biz
tosan lés erősödjék meg rá, hogy ké
sőbb a hiányokat pótolja, mintsem 
kénytelen legyen csődöt mondani és 
magával rántsa az egész Európát is. 
Az Egyesült Államoknak nyilván ugyan 
ez az álláspontja, különben mm vál
lalta volna, hogy résztvesz a szakér
tői bizottságban, ami egyet jelent az 
Európa talpraállitására való készséggel.

Angolország formában még udva-
rúu^ 4» ianyjegebea aagyaa is ÍMaaéBg

magatartásának legjellemzőbb vonása 
az a határozat, hogy nem fogja elismer
ni a német birodalomból kivált álla- 
mokat s hogy az ilyen elkülönülés a 
versaillesi szerződés felbomlását jelen
tené.

Most már élesen látható, hogy 
mennyire ellentétbe került a francia és 
az angol álláspont, s milyen könnyen 
és gyorsan támadhatnak e helyzetnek
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Februárban bukik 
a liberális kormány?

Goga Oktávián a királynál — Goldís és Goga tanácskozása

Titkolják a tárgyalások eredményét
Bukaresti tudósítónk

BUKAREST, november 2. Hosszas 
tanácskozások, hónapokon át tartó va
júdás után megszületett az uj Bratianu 
kormány, amelynek boltja fölé egészen 
bátran ki lehet tenni a cégtáblát: »Bra
tianu és Constantinescu fivérek.« ök a 
szóvivői a mai kormányzatnak, Jonel, 
Vintila, Sándor és Tankréd, négyesben 
irányítják azt a Romániát, amelv e pil
lanatban még kénytelen a liberális 
programra alapján tengetni életét. E 
négyek árnyékában húzódik meg — ma 
már elcsendesült hanggal — Vaitoianu, 
Constantinescuék pártfogolt ja, akit a 
végleges bukás széléről rángattak visz- 
sza az uj Bratianu kormányba. Mind
ezeken kívül a többiek, akik még ma ke
ményen feszítenek a bársonyszékekben 
nem1 számítanak: reszortemberek, kik a 
négyestársaság parancsát vakon teljesí
tik.

Nos, most, hölgy a kormány átala
kításának hullámai elcsendesedtek és 
politikai körök higgadtan és körültekin
tőbben láthatják a mai újjászervezés 
utáni helyzetet, ország-világ előtt két
ségtelen, hogy a liberális kormány hely
zete ma éppen olyan nehéz, mint volt 
azelőtt. Legfeljebb' a kormány kebelén 
belül felmerült személyi differenciákat 
egyenlítették ki időre-őrára, egy pár 
hangoskodó liberális korifeust elégí
tettek ki nehány úgynevezett alállam- 
titkári állással, a kormánynak az ország 
hoz. a parlamenthez, s a pártokhoz való 
viszonya nem1 változott, s továbbira is 
azokkal a nehézségekkel kell megküz
denie. mint ann akelő tte.

Sőt, ez a helyzet ma még súlyosabb. 
Az ellenzéki pártok látják ma, hogy 
hiábavaló a hatalmához makacs módon 
ragaszkodó kormánnyal szemben még 
annak dokumentálása is, högy az ország 
közhangulata végképpen ellene fordult, 
s látják azt is, hogy a liberális kor
mánynak ezt a hatalomhoz görcsös ra
gaszkodást csak egységes fellépésivel le
het megtörni.

S az ellenzéki pártok most — ugy- 
látszik — elhagyják az eddig követett 
módszert, letérnek azokról az utakról, 
amelyen különböző eszközökkel egy cél 
felé törekedtek, s most egyesült erő? 
vei fogják megpróbálni azt, amit ed
dig külön utakon járva, nem tudtak kc- 
resztüívhmi: a kormány eltávolítását.

Erre mutatnak legalább a tegnap 
megindult tanácskozások.

Tegnap ugyanis Goga Oktávián, 
mint «* A»ereseurpárt megbizott-

komplikációi. Lloyd Georgeot máris, 
mint a közeljövő angol premierjét em
legetik és mi már meg merjük jelöl
ni a közeljövő francia miniszterelnö
két is, akit Briand Aristidnek hívnak.

De ha e névben csalódnánk is, ab
ban aligha csalódunk, hogy a Poincar 
ré-politika napjai meg vannak számi- 
Iáivá. I

Bethlen válaszol 
Benesnek

Nyilatkozik az emigránsok ügyéről
— A Brassói Lapok eredeti távirata. —

BUDAPEST, november 2. Benes 
Ede dr. csehszlovák külügyminiszternek 
a prágai parlamentben elhangzott ex
pozéja Budapesten visszhangöt keltett. 
Bethlen István gróf miniszterelnök a 
Magyar Távirati Iroda utján nyilatko
zott a cseh képviselőtestület előtt leír 
külügyminiszteri beszámolóra, amely
ben mindenekelőtt elégtétellel állapítja 
meg, hogy Benes a Magyarországgal va
ló békés együttműködés politikáját 
hangsúlyozta.

— E törekvés — mondotta Bethlen

telefonj elentése.

ja, másfélóra hosszat tartó kihall
gatáson volt a királynál. A kihall
gatás után egyenesen Goldis 
Lászlónak, a román nemzeti párt 
alelnökének lakására ment, ahol 
kettesben hosszú megbeszélést tar
tottak.

Politikai körökre a tegnapi nap 
eseményei nagy és meglepő hatást gya
koroltak, mert ezekből azt látják, hogy 
eddig nem is sejtett közeledés van ké
szülőben az avereskánusok s a nemzeti 
pártiak között, s azt ezideig jóformán 
lehetetlennek tartották.

Ezeknek az eseményeknek megad
ja a jelentőségét az a titkolódzás, amely 
Jyel ezeket úgy az avereskánusok, mint 
pedig a nemzetiek kezelik.

Goldis ugyanis a nemzeti párt 
választmánya előtt kijelentette, 
hogy a Goga Oktáviánnal folyta
tott tanácskozás részleteiről sem
mit sem mondhat, s azt kizárólag 
Mania Gyulával közölheti.

Maniu Gyula ma délben értesült 
Goldis Lászlótól a királyi kihallgatás és 
a Gógával folyt tárgyalás részleteiről — 
s politikai körökben most teljes bizony
talanság uralkodik. Bár igen sokan tud- 
ni vélik azt, hogy

tavasszal a liberális kormányt uj 
kormány fogja felváltani az ave- 
reszkánusok és a nemzeti párt 
részvételével.

E politikai körök szerint ugyanis a 
király egyelőre nem foglalkozik beha
tóan a liberális párt végleges skartbla 
tevésének gondolatával, s az — a be
avatottak szerint — csak tavasszal, lég? 
korábban, azonban februárban lesz 
esedékes.

Mindezek után egy tény kétségtelen, 
az amit fennebb mondtunk: a liberá
lis kormány, annak ellenére, hogy szé
pen »önmaga erejéből« átalakult, óriá
si nehézségekkel küzd*, s annak ellenére, 
hogy újonnan létesített minisztériu
mokkal meg alállamtitkárokkal, ott 
kell folytatnia a küzdelmet az ellen
zékkel, ahol tavasszal, a parlament 
ülésszakának bezárása idején elhagyta.

gróf — a magyar kölcsönre vonatkozó 
és visszajöveteiem óta többször ismer
tetett megállapodásunkban is kifejezés
re jutott. Teljesen egyetértek Benesnek 
azon megállapításával, hogy az egymás- 
rautalt szomszédok politikáját a lojális 
korrektség elve vezesse, természetesen 
a teljes kölcsönösség1 alapján.

Sajnálattal látom, hogy Benes — 
habár újólag hangsúlyozza, hogy nem 
akar Magyarország belügyeibe avatkoz
ni, amit különben is kénytelen volnék 
a legerélyesebben visszautasítani — azt 
a kijelentést tette, hogy szükségesnek 
tartottam a magyar belpolitikát, neve
zetesen a belpolitikái pártkérdéseket 
érinteni. Nem1 óhajtok ezúttal polémiá
ba bocsátkozni, csak az úgynevezett 
emigrációi kérdésére nézve kell felel
nem, amelyet szintén megemlített Be
nes a beszédében. Utalnom kell az e 
tárgyban már számtalanszor kifejezés
re jutott azon álláspontomra, amely 
szerint az a kérdés, hogy egyes úgyne
vezett emigránsok büntetésnélkül ha
zatérhessenek-e, az illetékes magyar bár 
nóság által döntendő el.

Bukarestbe rendelték az erdélyi 
prefektusokat

Letárgyalják a kisebbségi ügyeket
BUKAREST, nov. 2. Az összes erdé

lyi, bukovinai és beSszarábiai prcfeká 
tusokat a legközelebbi napokban a 
kormány Bukarestbe rendeli, hogy 
újabb utasításokat adjon nekik a köz? 
igazgatásra nézve. IdeérkeUtt jelenté? 
sek szerint a kormány utasításokat akar 
adni a prefektusoknak a kisebbségi, kér? 
désekbm követendő magatartásra néz? 
ve. A kormány utasítása ügyében újabb 
jelentések nem érkeztek.

Nem változtatják meg 
Görögország eddigi politikai 

irányát
ATHÉN, nov. 2. A görög kormány 

tagjai a hadsereg és a politikai élet 
előkelőségeivel tanácskozást folytat
tak. A tanácskozás után miniszteri ér
tekezlet volt, amelyen elhatározták, 
hogy a mostani politikai irány megvál
toztatása időszerűtlen. A görög sajtó 
ma már nyíltan tárgyalja és megállaz 
pitja, hogy a felkelők a semleges köz
társaság kikiáltását akarják elérni. A 
szalonikii haditörvényszék egy lázitó 
őrnagyot halálra, egy századost életfogy 
tig tartó kényszermunkára, míg négy 
tatától tagságra italt
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Portörlés készül gróf Károlyi 

Mihály vagyonelkobzás! ügyében 

A nagykövetek értekezlete átira
tot intézett a magyar kormányhoz 

— A Krs^ít Lapok eredeti távlata. —
BUDAPEST, nov. 2. Az októbristák 

szerdai vacsoráján felszólalt Weér Im
re, a magyarországi köztársasági párt 
elnöke. Egyes lapok közlése szerint 
Weér kijelentette volna, hogy a kor- 
mányzió pertörlést rendelt el a gróf 
Károlyi-fele vagyonelkobzás] perben. A 
Magyar Hírlap e nyilatkozatra nézve 
megkérdezte Weér Imréi, aki azt mond 
ta, hogy kijelentését a vagyonelkobzás! 
perről nem1 helyesen közölték az újsá
gok. O nem) állította, hogy a kormány- 
zó pertörlést rendelt el, hanem annyit 
mondott, hogy a magyar kormány 
azon átirat alapián, melyet a nagyköve
tek értekezlete hozzá intézett, hozzájá
rult ahhoz, hogy

a Károlyi Mihály ellen folya
matba tett bűnperekben az el
járást megsz öntesse.

Hogy ez kormányzói pertörlés utján 
vagy más módon történik, alárendelt 
fontosságú. Ot (Weér Imre), mint az em- 
toi jogok ligájának tagját a párisi el
nökség értesítette róla, hogy a nagykö
veti értekezlet múlt havi ülésén foglal
kozott Károlyi ügyével. Hozott döntése 
alapján átírt a magyar kormányhoz, s 
felkérte a trianoni békeszerződés het- 
venhatodik szakaszában foglalt rendel
kezések érvényesítésére. Ez alapon a 
magyar kormány késznek nyilatkozott 
az eljárás megszüntetésére, aminthogy 
Párisban úgy tudják, hogy a magyar 
kormány ezirányban pozitív választ 
adott.

A Magyar Hírlap e nyilatkozattal 
kapcsolatban illetékes helyen azt az 
információt kapta, hogy nem felel meg 
a valóságnak, mintha a magyar kor
mány a Károlyi ellen folyó per ügyében 
bármiféle intézkedést tett volna. Ez az 
ügy ezidőszerint a kurta előtt, a maga 
rendes utján folyik. Egyáltalában sző 
sem lehet arról, hogy a kormány ezt 
a törvényes folyamatot bármiképen 
megakadályozná/

Az októberi forradalom évforduló
ja alkalmával rendezett vacsorán az 
egyes felköszöntőkben a szónokok a 
forradalom vívmányait méltatták. Fa* 
kas István szociáldemokrata képviselő, 
Nagy Vince, Batthyányi- Tivadar gróf. 
Vámbéry Rusztem, Nagy Ernő, Bú
za Barna, Weér Imre beszéltek. Az ün
neplők Károlyi Mihályt éllelték. ,

Az októbrista vacsora szónokai és 
tüntetői ellen izgatás, lázitá. b s köz- 
csendháboritás címén eljárást indítot
tak.
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Letartóztatták a román nemzeti 

színház aligazgatóját

BUKAREST, nov. 2. Llveseu Juoutt 
a román nemzeti azinház^k aligazgató
ját, Románia ezidőszerint legnevesebb 
dramaturgját a nemzett színházad
nál elkövetett sikkasztások ügyéből k- 
folyólag ma késő e*te letartóztatták és 
a wcarestM fogházba sz.iliitouák. Az- 
»pl vádolják, hogy » román nemzeti 
tulnháai&at Pádul» Valeriánául együtt 
nagy összegekkel károsította meg. Az 
iliovi törvényszék a letartóztatás] pa
rancsot megerősítette.

„GAZDÁK“
Általános Biztosító R. T. Arad.

-—*»---
Vezérkép viselőséeek: Arad, Déva, Dlcsőszent- 
márton, Koloszvár, Nagyvárad, Nagyenyed, 
Marosvásárhely, Temesvár, Gyulafehérvár és 
Brassóban, Kolostor-ucca 31. sz. 11. em

Az intézet elfogad biztosításokat:
Tűzkár ellen:

épületekre, gyárakra, ipari és lakásberendezé
sekre, áruraktárakra, mezőgazdaságokra, lábon

álló erdőkre és fakészletekre.

86 Jégkár ellen s
mezőgazdasagi terményekre.

Köt: életbiztosításokat
megérés és halálesetre modern feltételek mel
lett. Gyermek és hozomány biztosításokat élet-

• járadékokkal.

Baleset és szavatossági biztosí
tásokat.

ftlethossiiglanl vasúti baleset biztosításokat 
egyszeri dijilzvlé#sol)

i? Műt II bUMedopta oil’ ni kárukra,
KOI AlbdbhtoaiUkok*t elhullás ás kényszer

vágás okozta károk ellen.
Kartól«® kívül áll

Ha a békeszerződés pontjait megsértik 
Drumond bukaresti nyilatkozatait a nemzeti kisebbségekről 

félreértették
— A Brassói Lapok eredeti távirata. —

BUDAPEST, nov. 2. Drumond, a 
Népszövetség főtitkára ma fogadta a 
budapesti sajtó képviselőit

Legelőbb megköszönte azt a rend
kívül meleg és barátságos fogadtatást, 
melyben a magyar kormány és a fővá
ros közönsége részesítette. Majd ismer
tette a Népszövetség feladatait és kije
lentette, hogy a Népszövetség a leglel
kiismeretesebben és a legigazságosabb 
módon kíván megfelelni annak a fel
adatának, mely Magyarországot közvet
lenül érdekli.

A sajtó képviselői ezután kérdést 
intéztek Drumondhoz. arra a nyilatko
zatra vonatkozólag, melyet a főtitkár a 
magyar kölcsönről és a kisebbségi kér
désről Bukarestben tett s amelyet a 
sajtó Magyarországra nézve kedvezőt
len formában hozott.

Sir Drumond erről a következőket 
jelentette ki:

— A kisebbségekre vonatkozó gon 
doiataimat a bukaresti interjuvok al
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Rejtélyes öngyilkosság; Brassóban 
Négynapos hullát találtak a Rakodó-völgyben

— A Brassói Lapok munkatársától. —

BRASSÓ, november 2. Rejtélyes 
bűneset foglalkoztatja a brassói állam- 
rendőrség nyomozó testűié lét. Mind
szentek ünnepén, csütörtök délelőtt 89. 
gyalogezreded! katonák gyakorlatoz
lak a Rakodó-völgyben. Gyakorlatozás 
közben egy katona a sárguló dombon 
egy zsebkendőt, majd a közelében egy 
magányos felöltőt és egy vadonatúj fér
fikabátot vett szemügyre. Gyanúsnak 
találta a leletet, s szólt néhány társának 
a dologról, akik jobban kutatni kezd
ték a terepet és mindjárt meglepetés ér
te őket. A legközelebbi bokor tövében

egy férfi holttestére bukkan
tak. Mellén véres ing feszült 
és pár lépésnyire tőle egy 
tizenkét centiméteres átmérő
jű revolver feküdt.

Azonnal értesítették a bolonyai kerületi 
rendőrséget, ahonnan Miháil alkomisz- 
szár. míg az ügyészség részéről dr. Bus- 
ser Rudolf és Panculescu Tivadar 
ügyészek s végül dr. Tanasescu kerületi 
orvos szálltak ki a helyszínére. Min
denekelőtt megállapították, hogy az il
lető egy 21—23 éves fiatalember volt, 
aki — a látszat szerint — önkezével ve
tett véget életének. Halálát két revol
vergolyó idézte elő, amelyet minden 
valószínűség szerint a fiatalember rö- 
nitett magába a mellette heverő ócska, 
rozsdás revolverből. Tanasescu kerületi

Erdély iparosai az ipar ügyi miniszternél 
Constantinescu uj gyáripari politikát ígér — A bányatörvény 

előkészítése
— A Brassói Lapok muiHto&tZiól. —

BUKAREST, nov. 2. Románia ed
digi iparügyi miniszterei igazi mostoha- 
gyermekként kezelték Erdély gyáripa
rát, amelyet pedig különös gonddal kel
lett volna lapolniok, mint Nagy-Romá* 
nia felépítésének legerősebb pillérét.

Azt szeretnők hinni, hogy az uj mi
niszter uj felfogást és uj intézkedő ke
zet hozott magával az iparügyi minisz
tériumba. Az a imáid1, ahogy ma Con
stantinescu Tankréd, az uj ipar és ke
reskedelemügyi miniszter fogadta az 
erdélyi és bánáti gyáripar képviselőit 
és azok a nyilatkozatok, amelyeket a 
küldöttség tagjainak tett, a|dt U relmíényt 
keltik, hogy mostantól kezdve a buka
resti kormány a megértés álláspontjára 
helyezkedik velünk szemben és nem 
az úgyis nagyszámú akadályokat igyek
szik szaporítani az erdélyi ipar utján, 
hanem belátja azt, hogy Nagy-Ronrínkj 
nem engedheti meg magának sít a 
fényűzést, anwJyzt a virágyú iá tcjiO'yy 
képes- wwiyl Ipar tvdufos leidből ú* 
MM jcknh

A Mtlídóít^ fö&iMlMWMÓl ímb'M- 
lünk a következekben vauiul ba;

CoMtanHtmciu 'J ankréd minimier 
fog*«? fogadta a Gy&rlpwefok fiaival

kalmával félreértették. Azt akartam ki
fejezni, hogy a Népszövet ég működése 
a kisebbségeket illetőleg olyan cselekre 
szorítkozik, amikor e békeéz?rződé3?k 
pontozatait megsértették, vagyis amikor 
a megsértés veszélye forog fenn. Ilyen 
veszély lenne például

egy olyan törvvny vaev ad
minisztratív intézkedés, amely 
világosan a k sebbsó^ek ellen 
irányai, félretéve az illető or- 
bzág egyéb nemzetiségeit.

Ami Magyarország kölcsönét Illeti, 
azokra a nehézségekre gondoltam, a 
melyekkel a kölcsön elhelyezése a pia
con a világ mai zavaros pénzügyi viszo
nyai között találkozni fog. Tekintettel 
ezekre mondtam, azt hiszem, gyakorla
tilag biztosra vehető, hogy a hitelezők 
a saját érdekükben garanciákat fognak 
követelni és pedig egy pénzügyi kon’- 
tro! formájában.

orvos véleménye szerint a halál leg
alább' négy nappal előbb következett 
be, tehát a fiatalember körülb dűl va
sárnap óla feküdt hullán a völgyben.

Azt a feltevést, hogy a kifogástalan 
elegánciával öltözött és a kinézése után 
szellemi pályán működött fiatalember 
önként ment a halálba, megdönteni lát
szik az a körülmény, hogy

zsebeiből úgy a pénztárcája, 
valamint minden okmánya hi
ányzott. Ebből arra is lehet 
következtetni, hogy a fiatal
embert meggyilkolták és ki
rabolták.

De megeshetett az is, hogy a fiatal- 
cm'^r'. miután öngyilkosságot kö
vetett el — a néptélen völgyben valaki 
kifosztotta.

Mivel azonban semmiféle irás nem 
volt nála, a rendőrség máig nem. tudta 
megállapítani kilétét, hanem ezt a sajtó 
híradásától várja.- Szcmdyleirása ez 
vilit: Középmagas alakján sötétszürke 
öltönyt viselt, továbbá utisapkát, kes
keny sárga félcipőt és zöld selyemha
risnyát hordott. Gesztenyebarna haját 
hátrafésülte és bajusza angolosan rö
vidre volt nyírva.

Holttestét beszállították a brassói 
polgári közkórháziba, ahol felboncol
ják. Aki közelebbit tud róla, jelentkez
zék a rendőrségen.

»égének küldöttségét, amelyben Keris h, 
Mircsea, Sicsinescu, dr (Barkas, So- 
loceanu, Speier, Dimítrescu, Polonyi 
Arthur szenátor, a Gyáriparosok bras
sói csoportjának elnöke és Böszörmé
nyi Sándor vettek részt, s amely az 
erdélyi ipar sérelmeit tárta fel a mi
niszter előtt és az erdélyi gyáripar szá
mára kérte annak támogatását.

A miniszter látható jóindulattal fo
gadta a küldöttséget. Kijelentette? 
hogy készséggel támogatja az erdélyi 
ipart és a maga részéről mindent meg
tesz, hogy a kisebbségek gazdasági kér
dései megoldassanak.

A gyáripar fejlődése érdekében 
az importot a legszükségesebbre 
fogja korlátozni, a gyáripari cik
kek kivitelét ellenben teljesen sza
baddá ieszi.

A bányatörvényre nézve is nyilat
kozott a miniszter; HjvienMie, hogy a 
háhyúbMvéuyiv^ -^Vim fA&u lOL 
öv n-^uiw/h^ lukiig mm teremti 
ÉH £ JMH&W W, y*n^ M Javiwlcd 
&£$& íU» f^&*. i&riii»k'.«4li«^ jn xiMi tüT 
fcys.W&i, í íuMM-k wk-düií/i ÜC*M öyüjí HÁ* 
HL. hegy a javiufo; ujküifofou^ vél* 
Mtau/öt ayiivtajlthassa.

Elítéli Ghenadiefl meggyilkolását 

» a bulgár belügyminiszter

SZÓFIA, nov. 2. Az a gyilkosság, 
amelynek Uhenadieff volt bulgár mi
niszter lett az áldozata, az egész or
szágban, de a szomszéd államokban 
is sok kommentárra adott alkalmat. 
Nemcsak a jugoszláv, hanem a romá* 
niai sajtó is elitélőleg nyilatkozó 
nak a gyilkosságról, amellyel kapcso
latban Bulgáriát a «politikai gyilkossá
gok hazájának» nevezik.

A belügyminiszternek a sajtó előtt 
tett nyilatkozata szerint kormánykörök
ben is felháborodást keltett a gyilkos
ság hire. De — jegyzi meg a belügyi 
miniszter — ez a gyilkosság bizonyítja 
azt, hogy a Stambulinszky-kormányzat 
fo yaman meghonosodott erkölcsök — 
sajnálatos miódon — még mindig nem 
tűntek el.

Feltalálták a beszélő filmet 

Hárem német mérnök szenzációs 
találmánya

— A Brassói Lapok tudósítójától. —

BERLIN, nov. 2. Edison a világ 
legkiválóbb1 feltalálója már évek óta kí
sérletezik a beszélő filmen, de úgy lát
szik eredménytelenül. Ami Edisonnak 
nem sikerült, azt létrehozta három né
met mérnök, névleg: Wogt, Massole és 
Engl akik öt éves kitartó munkájuk 
eredményekép megszólaltatták a film
lemezt.

A napokban Berlinben a sajtóegye
sület tagjainak bemutatták a beszélő 
filmet. Ez a kiváló találmány, mely a 
mozgószinházak tökéletesítéséi nagy 
mértékben fogja előmozdítani, a rend
őri és bűnügyi eljárásoknál óriási se
gédszerepet fog végezni.

A három mérnök munkaközösségé
ből keletkezett beszélőgépet Lriorgonnak 
nevezték el a feltalálók. Sikerült nekik 
a képek mellett a hangot is a fllmszal- 
lagokra fényképezni, úgy, hogy a fény 
és a hang egy időben feltétlenül össze
esik. A hanghullámok anélkül, hogy 
hanglemezzel volnának összekötve, vil
lamos hullámokká változnak át, ame
lyek arra szolgálnak, hogy egy villamos 
lámpa fényét hanghullámok ritmusá
ban rezgésekbe vigyék át. A fényrezgé
sek a filmszalagon mint yastagubb éji 
vékonyabb' egymás után kiséim és na
gyobb távolságban levő csikók jelen
nek meg. Az előadások általános szen
zációt keltettek. Az állati, emberi han
gokat, p szónoklatot és zenei előadást 
a legprecízebbén adta vissza. A Bölcs 
Náthán három) gyűrűjének meséjét 
majdnem tökéletesen, minden zavaró 
mellékzörej nélkül adta elő.

Uj választások Angolországban

LONDON, nov. 2. A Daily Express 
arról értesül, hogy a kormány januárra 
kiírja az uj választásokat. A választási 
jelszó a tarifamódositás és a munkanél
küliség problémája lesz.

MODERN MOZGÓ
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A Sóhajok hídja
vagy Velence titkai és borzalmai.

IV. rész.
Domínicó Gaidó filmje.
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Megakadályozott műkedvelői 
előadás

Újabb adat a magyar nemzeti 
kisebbség szabadságához

— A Brassói Lapok tudósítójától. —

BRASSÓ, november 2. Szilágysom- 
lyóról panaszos levelet kaptunk, mely 
újabb bizonysága a hatóságok elnyo
mó rendszerének minden magyar társa
dalmi és kulturális megnyilvánulás el
len. Ajánljuk az alábbi esetet a Viitorul 
figyelmébe, mely fennen hirdeti, hogy 
micsoda egyenlőséget és szabadságol el-' 
véznák a romániai magyarok, s hogy a 
kormány minő lelkiismeretesen őrkö
dik minden polgár Joga fölött.

íme a levél:
SZJLAGYSOMLYÓ, okt. 31. A szí 

lógysomlyúi kath. Népszövetség helyi 
szervezetének huszonnyolc tagja színi- 
előadással egybekötött táncmulatságot 
óhajtott rendezni a plébánia templom 
régi harangjának visszaváltására. Mi
után az összes tagok helyeselték az esz
mét, megtelték a törvényes lépéseket 
az engedély elnyerésére. A rendőrpre
fekt első Ízben azt a kijelentést tette, 
hogy nem ismeri, s hírét sem hallotta 
a kath. Népszövetségnek. Erre bemu
tatták neki a katolikus Népszövetség 
alapszabályait s megígérte, hogy pár- 
tololag fogja beterjeszteni a vármegyei 
prefektushoz.

BUKAREST, november 2. A romján kor. amikor Romániának pénzügyileg
kamara ma nem tart ülést. Nem az- és gazdaságilag a külföld előtt mente-

„ - . , ért> mert a kamara tagijaiban nem vol- getníe és szépíthetnie kell masát. Eá
^ ̂ retken, a ^ na me8 a hajlandóság a tisztességes még mi mindent lehetne felsorolni, ami

dezőség hozzáfogott a darab betanuló- «-.„«^ziL^nx..^ -— . , . . . M1“,.“. 1
sához, egy agilis hölgyekből álló, tár
saság pedig a büffé rendezésében fá
radozott. Október 27-re volt kérve az

. engedély és 26-án megjött — az eluta
sítás. A vármegyei prefektushoz kül
döttség ment, mely ott azt a választ 
kapta, hogy miután a rendőrprefekt 
nem ajánlotta, nem adják meg az enge
délyt.

A küldöttség ezekután felment a 
Somlyói rendőrprefekthez, aki azt a 
választ adta, hogy miután a helybeli„ A liberális kormánynak nincsentek
magyarság nem pártolja a román kul- kész törvényjavaslatai, amelyeket a ka- 
tufát, ................................................“ “

sem ezt, sem más magyar mulat
ságot nem fog a jövőben engedé
lyezni.

Ezt a drákói rendeletet az a fiaskó vál
totta ki, melyet a legutóbbi hetekben 
rendezett román koncert vallott. Egy 
román színészekből álló társaság hang
versenyt rendezett, melyre a jegyeket 
rendőri fedezett mellett árulták, persze 
csak a magyaroknak. Vették is a mag}'a 
rok, sőt csak is ők. Háromszor elha
lasztották s végül is az erélyes rendőr
prefekt elfelejtett a vendégek után rend
őrt küldeni s így történt, hogy üres 
ház előtt játszottak a művészek.

íme, a kettős sérelem. Egyszer, 
hogy a magyaroknak, akik románul 
nem is értenek, hatósági presszió alatt 
jegyet kell váltaniok román előadások
ra, másodszor, hogy ha a románság 
rész vétlensége miatt mégsem' sikerült 
a hangverseny, a hatóság boszut áll és 
megakadályoz minden magyar jóté
konysági és kulturális megnyilatkozást.

A szilágysomlyói eset érdemes rá, 
hogy a parlamentben szóvátétessék, 
akár egymagában, akár csókorba fűzve 
egy csomó olyan esettől, melyek ha
sonlóak, vagy még különbek adásinál«

Károly trónörökös fogadta az 
antiszemita diákok küldöttségét

Jassyba utazik a trónörökös
BUKAREST, nov. 2. Károly tróív 

örökös ma fogadta a Jassy-i egyetemi 
hallgatók küldöttségéi, Zelea Codh 
reanu barátainak panaszait meghall
gatta. A trónörökös megígérte, hogy 
Jassyba utazik, hogy a helyszínén 
a diákok panaszainak jogosultságáról 
személyesen győződjék nug. A panasz
kodó diákok kérték az eddig klaríóz- 
látottak szabadonhocsátását, mire nvz- 
ve a trónörökös kijelentene, hogy a 
panaszok megvizsgálása után haladék
talanul közibe fog járni.

T ! \ -b»lokn41 legelönyöseb- I UnOben alkalmazható ■
I vérle« léle V a •-

möszsatJrp. * Legjobb »zor 
tOdQhurulhSI, UdUvsunSI. kóhőg4»n4l 4a 
mallf4jdalmakn4l, v4rkbp4»n4l, ,4pk6rn4l, 
v4rsi»g4ny»4gn4l z annak következmé
nyeinél, pnaelkirn4li vitamint édOiSsnSI 
mint srő»ito, a légzőiz»rvekre jóté
kony II«IAÍU, Imtbiuót csökkentő 
ver. Gyeiig», »»padi gyermekeknél 
eztniképiédéire, srliltSsré legjobb ha« 
idegei, 4 Üveg, egy kúrára rendesen 
uUkaégea ISO Lel. bermoMve küldj 
Véri»» L BaegyógyetetÍMé Uu»«», leül es tLloyd Ilii)

Olaszország- kilép a népszövetségből ?
Sir Henry Drumond Rómába utazik

— A Brassói* Lapok eredeti távirata. —

BRASSÓ, nov. 2. Az olasz-görög kön 
fliktus óta Olaszország és a Népszó vet- 
ség között nagyon elhidegült a vi
szony. Annakidején Olaszország tudni 
sem akart arról, hogy a Népszövetség 
döntsön a konfliktus ügyében, arra hi
vatkozva, hogy Görögország nem tagja 
a Népszövetségnek, s így nem is áll 
jogában ennek a fórumnak ítélkezni a 
Görögország és Olaszország között ki
tört viszály ügyében. A Népszövetség 
azonban a nagyköveti tanács segítsé
gével mégis érvényesítette akaratát s 
ettől az időponttól kezdve Olaszország 
tejesen elhidegült a Népszövetségtől,

a közvéleményben hantok hallat
ét anak, hogy az ország sokkal

*****«***************^WMWMWWWW®*WWWW*» L^WW U-JWW4WJW* 
Nincs dolga a kamarának

Csak liberális szenátor tarthat hosszú bestédet
— A Brassói Lapok bukaresti tudósítójától.» —

munkálkodásra, nem azért, mintha a 
román törvényhozásnak nem1 volnának
megoldandó feladatai: nem. Hanem az
ért, mert a román törvényhozás alsó- 
házának nincs dolga.

A kamara előtt nem fekszik tör
vényjavaslat, amelyet meg kellene sza
vazni Az újonnan szervezett államtitkári 
állásokról sebtében megalkotott tör
vényt a kamara tegnapelőtti ülésén ve
zényszóra megszavazták, s ami azután 
jön, az semmi.

marának le kellene tárgyalnia. Pedig, 
hogy fogadkozott a kormány, költség* 
vetés, a közigazgatás reformja, és több 
más jó dolgok, amelyekíkel még ez a 
kormány boldogítani akarta az orszá
got. A kamarának nincs dolga, nem tart 
ülést, halotti csend uralkodott a kama
ra üléstermében: akkor, amikor annyi 
megoldásra váró probléma tolakodik a 
liberális kormány elé. Tekintsen szét 
a csatolt területeken, ahol a kisebbsé
gek jajszavai bő anyagot adnának ah
hoz, hogy a kamara akár hónapokon át 
foglalkozhassék a megfejtendő kisebb
ségi problémákkal, tekintsen Erdély fe
lé, ahol a közoktatásügyi miniszter szo
morú rendeletéi bő tápot adnának egy 
kamarai diszkussziónak: semmi, sem
mi. Halott világ fogadja a kamarát, 
ugyanakkor, amikor a bukaresti lapoki 
egyhangúlag jajdulnak fel a liberális 
éra liberálispolitikája miatt, ugyanak-

KMW#*MéMkMMMM>éttM^M«MW«MWlMUWW«^#^MMiWWWWVW^ar  ̂

Megalakult az uj szász kormány
Poincaré még mindig Németország ellen uszít

A Brassói Lapok

BERLIN, nov, 2. Az Acht Uhr 
Ajendblatt jelenti Weimarból, hogy a 
bajor-thüringiai határon már nyolc 
nap óta a bajor radikális harcos szerve
zetek tényleges felvonulását észlelik. 
Erhardt kapitánynak, aki Koburgban 
tartózkodik és most főparancsnoka egy 
katonai alakulatnak, az a szándéka^ 
hogy Thüríngiába előnyomuljon, eset
leg még tovább! is. A szász határőrsége 
két jelentékenyen megerősítették, mert 
a határon állandó lövöldözés hallható. 
A Hittler-csapatok ágyukkal és gépfegy
verekkel lövöldöznek, ami a szomszédos 
szász területen nagy pánikot okoz. A 
tnonngíai kormány a birodalmi elnök
höz táviratozott, hogy tegyen meg min
den lehetőt az alkotmányos állapotok 
helyreállítására;

Visszavonják Heintze 
megbízatását

Mivel Heintze szász kormánybiztos 
megbízatásának eleget tett és Szászor
szágban a rendlet helyreállította, meg
bízólevelét visszaadta Slrcsemamiak 
Ebért birodalmi elnök miután az uj 
Más« kormány megalakult, viasza vonta 
«Mint« f •o<sl»Wk«tk raelytk ac orsaíg

helyesebben cselekednék, ha beje
lentené a népszövetségből való ki
lépését.

Úgy látszik, ezt a felmerült ellen
tétet akarja egyengetni Sir Henry Dru
mond, a Népszövetség főtitkára, aki 
legutóbb Romániában és Magyaror
szágon is tárgyalt Drumond Írásban 
kérte Mussolinit, hogy fogadja öt, mi
re Mussolini azt válaszolta, hogy na
gyon lóg örülni a találkozásnak. Való
színű, hogy a találkozás november ötö
dikén fog megtörténni.

Az összejövetelnek ólasz politikai 
körökben nagy Jelentőséget tulajdoní
tanak, és nincs kizárva, hogy Olaszon* 
szág és a Népszövetség között az el
hidegült viszony újból rendeződik.

a Liberális kormányzat hánya-ve tisége 
következtében még megoldásra vár? A 
kamarának nincs dolga, a kamara nemi 
tart ülést. Es a szenátus?

A szenátusban
Pherekydt elnöklete alatt

Adam Juon beszéde alatt az or
szág sovány közgazdasági helyzetével 
foglalkoztak, majd

Aciu Alexand'ru a kisajátítási tör
vény helytelen alkalmazásáról adott né
mi részleteket a liberális kormány kisa
játítási éljárásáról.

Természetes, hogy Pherekyde, a 
szenátus elnöke, ellenzéki szőnek be
szédét hallván, erélyes hangon jelentet
te ki, hogy senkit sem enged egy fel 
óránál hosszabb időig beszélni. Az el
nöki enunciáció után a jóiáevü

Bianu szenátor szólalt fel, aki ha
zafias szónoklatokkal tarkított beszé
dében támadta a régi magyarságot, azt 
mondván, hogy ma a román uralom! 
alatt sokkal kevesebbet szenvednek a 
magyarok, mint annak időjén szenved
tek a románok a magyarság uralma 
alatt.

Pherekyde egy szót sem szólt Bia- 
nunak hosszantartó beszédle alatt, ha
nem délután négy órakor, mintha nhm 
is emlékeznék Aciu beszédle alatt tett 
kijelentésére, Bianu beszédének meg
hallgatása után délután négy órakor 
bezárta az ülést.

eredeti táviratai, 

közbiztonságának és rendjének helyre
állítására vonatkoztak.

A birodalmi kormány elhatározta, 
hogy Felischnek és minisztertársainak' 
eskületétele és bemutatkozása után vlsz- 
szavonja Heintze megbízatását.

Németország tud fizetni ?
NEVERS, november 2. Havas hir- 

laptudósitó ügynökség szerint Poin- 
care az ottani hadiemlék leleplezésénél 
beszédet tartott. Már a beszéd kezdetén 
keserű szemrehányásokkal illette szö
vetségeseit, köztük Angliát, aki Német
ország irányában túlságos engedékeny. 
Májd hosszasan fejtegette — mint ré- 
gebbi beszédeiben — hogy Németország 
tud fizetni, ma is gazdag állam, csak 
makacsságból nem! fizet.

Németország Franciaország elleni 
gyűlöletéből nem enged1. Ha most ked
veznénk régi ellenfelünknek, —• műn- 
detta — akkor előállhat az az hsat) > ^gy 
Németország a jküzdólomjblől nwglz > 
sodva kerülne ki, 8 akkor minket uj* 
Hl t&epüÁMUL
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Alzey köztársaság
DÜSSELDORF, november 2. Alzey- 

bán kikiáltották a rajnai köztársaságot 
Baumholderbcn a szeparatisták meg
szállták a városházát. A községi ta
nács, mely a szeparatístákhoz átpártolt, 
a helyén marad. Bochumban a kom
munisták titkos ülésen elhatározták, 
hogy a köztársasági mozgalommal szem 
ben várakozó magatartást foglalunk el.

Az uj szász koruiáuy
DREZDA, november 2. A szász or

szággyűlés éjjeli ülésen Winkler elnök 
föleskette Felisch uj miniszterelnököt, 
hogy az uj kormányt megalakíthassa, 
Az uj kormány meg is alakult. Tagjai: 
Liebmann helyettes miniszterelnök és 
belügyminiszter, Held pénzügyminisz
ter, Flelscher közoktatásügyi. Neu 
igazságügyi, Elsner pedig (ki eddig 
szakszervezeti titkár volt) munkaügyi 
miniszter lett.

ÁÍ erdélyi református egyház
kerület közgyűlése

— A Brassói Lapok tudósítójától. —
KOLOZSVÁR, nov. 2. Az erdélyi 

református egyházkerület elnöksége az 
egyházkerület rendes közgyűlését no
vember hó 23-án délelőtt tíz órára hív
ta egybe Kolozsvárra a ref. teológiai fa
kultás dísztermébe.

A közgyűlés előreláthatólag há
rom napig fog eltartani. A harmadik 
napon, november hó 25-én, vasárnap 
délelőtt az ifjú lelkészek ünnepélyes fel
szentelése és néhai Kencssey Béla dr. 
püspök síremlék-ünnepe fog megtar
tatni.

A közgyűlésre szóló meghívót most 
küldte szét az egyházkerület elnöksége. 
A meghívó a közgyűlés napirendjét a 
következőleg tünteti fel:

1. Püspöki jelentés. 2. Igazgatóta
nácsi jelentés. 3. Az egyházkerület 1922 
évi zárószámadásának ellátása. 4. Az 
egyházkerület 1923-és 1924 évi költség
vetéseinek megállapítása. 5. Előterjesz
tés az egyházkerületi nyugdíj- és ö- 
vegy- árva gyámintézet szervezése tár- 
gyában. 6. Az egyházkerületi bclmisz- 
szíói bizottság szervezése és a belmisz- 
sziói szabályzat megállapítása. 7. Elő
terjesztés az általános- vallásgyakorlaö- 
nól szóló miniszteri törvénytervezet tár
gyában. 8. Előterjesztés az elemi- és kö
zépiskolákra vonatkozó közoktatásügy,' 
miniszteri rendeletek ügyében. 9. Elő
terjesztés az egyházmegyei egyházvizs
gálat tárgyában. 10. Egyházkerületi fő- 
gondnokok, igazgatótanácsosok, kollé
giumi gondnokok, elöljáróság! tagok, 
egyházkerületi tanácsbirák, nyugdijbi- 
zottsági, belmissziói bizottsági tagok 
stb. választása. Az egyházkerületi köz
gyűlés alkalmával a bíróság is telje« 
ülést tart,

A napirend 7-ik és 8-ik pontj ánál 
fogja az erdélyi reformátussá# parla
mentje a jog és igazság bonckése alá 
venni az általános vallásgyakorlatról 
szóló törvénytervezetet es a felekezeti 
iskolák ellen irányuló kormányrendéi®«

tteket.

Tisza István emlékére

BUDtAPEST, nov. 2. A Tisza Ist
ván — emlékbizottság Tisza halálának 
évfordulóját kegyelete# módón megün
nepelte. Jelen voltak a kormány tagjai 
és a közélet kitűnőségei. Berzeviczy Al
bert megnyitója után Kozma Andor el
szavalta Bárd Miklós, Tisza István cí
mű költeményét. Majd Ravasz László 
ref. püspök Tisza történelmi szerep
lését vázolta. A Roheim villában, ahol 
a tragédia lejátszódott a tulajdonos em
lékezetül mécset gyujtatott.

FRISSEN ÉRKEZETT

EDES Telefon i 31S

MUST6378

nagyban 4« klcilnybeu kapk»iá( 
FLEISCHER GYÖRGY bor- 
»agykereakedőnél Kolo»tor-u, 83.
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HÍREK
— UJ Vámosi tanácsos. Bras&óvárcs 

társadalmának minden rétege előtt ér
deklődést keltő ’belügyminiszteri ha
tározat érkezett Brassóivárosához, a- 
mely a Fabriczius Frigyes visszavonu
lásával megüresedett városi tanácsnoki 
állásba Maxim Romulus brassói állam
rendőrségi bírót nevezte ki. Maxim Ro
mulus, mint jogVégzett ember, intelli
gens és rátermett rendőrségi tényező 
volt, aki tizenkét éve áll a helybeli rend 
őrségi zolgálatában. Amilyen veszteség 
távozása a rendőrségre nézve, olyan ör
vendetes kinevezése a városi közigaz
gatás szempontjából. Maxim1, aki közép
iskoláit is Brassóban végezte, alapos 
ismerője a helybéli társadalmi viszo
nyoknak és minden reményünk megvan 
rá. hogy képességeit tanácsnoki minősé- 
f'éébn is a modern közigazgatási szel
em meghonositására és a város lakós- 

ságának hasznára fogja gyümölcsözlct- 
ni. Maxim Romulus már letette az esküt 
és el is foglalta állását.

— Letartóztattak egy volt államtit
kárt. Nagyváradi tudósítónk jelenti: 
hogy ott érdekes letartóztatás történi, 
A rendőrség letartóztatta Adorján Sán
dor volt államtitkárt. A vád ellene az, 
hogy egy katonaszökevény kereskedő 
részére katonai okmányokat 'hamisított.

— Brassóiak az unitárius egyház 
főtanácsának ülésén. A Magyar Unitá
rius Egyház Főtanácsának november 
4-én és folytatólag Kolozsvárt tartan
dó évi rendes ülésén Brassóiból Kovács 
Lajos unitárius lelkész vezetése alatt 
Halmágyi Gábor, Gergely Sándor és 
Tellmann Béla vesznek részt

— Újságíró Jubileum. Marosvásár
helyről jelentik: A marosvásárhelyi új
ságíróknak szombaton ünnepe lesz. Ko
vács Elek újságíró ünnepli meg Az El
lenzék című lap felállásának tizedük 
évfordulójával kapcsolatban harminc
ötéves újságírói jubileumát-. Ugyanak
kor ünnepli Biás István hírlapíró mun
kásságának harmincötödik évforduló
ját.

— Hirtelen halál a szállodában; 
Tegnap reggel jött Brassóba dr. Ador- 
{an Jenő, kisborosnyói orvos, hogy a 
lelybeli közegészségügyi főigazgatóság

nál rendezze nyugdíjügyeit. Megérkezé
se után a Pest szállóban bérelt magának 
szállást a törődött, koros ember, hogy 
az ut fáradalmait kipihenje. A portás, 
akinek meghagyta, hogy délelőtt tizen
egy órakor keltse fel, midőn bézörgetett 
szobájába, meglepődéssel tapasztalta, 
hogy hosszas jeladására sem kap vá
laszt. Behatolt a szobába, ahol mozdu
latlanul, fehér arccal, holtan feküdt 
Adorján Jenő. Családját azonnal érte
sítették elhunytjáról. Holttestéi Kisbb- 
rosnyóra szállítják, ott fogják örök pi
henőre helyezni. Adorján régebbien Tat- 
■an# körorvosa volt, majd Fogarason, 
s végül nyugdíjaztaíva magát, leányánál 
Küshorosnyón telepedett le. *

— A brassói református nöeglylet 
október 5-én, hétfőn délután 6 órakor 
tartja közgyűlését, melyre a tagokat ez 
utón is meghívja az elnökség.

— Fegyelmi eljárás egy pénzügy- 
Igazgató ellen. Nagyváradról jelentik: 
Ooroíu Sándor pénzügyigazgató ellen 
nagyon terhelő vádiak merültek föl, s 
így többek között bebizonyosodott, 
hogy a magáról megfeledkezett igazga
tó, legutóbb harminc tisztviselőnek a 
fizetését tartotta vissza. A megkárosí
tott tisztviselők Hodor Viktor prefek
tusnál panaszt tettek, aki megígérte, 
hogy ez ügyben a legérélyesebben fog 
eljárni, s az igazgatót fegyelmi utóm 
fogja felelősségi-e vonni.

— Frint Lajos aradi ev. lelkész-es
peres Ilélfaluban. A romániai zsinat- 
presbiteri alapon állói magyar evangéli
kus egyházközségek végrehajtó bizott
ságának egyházi elnöke, Frint Lajos ara 
di lelkész a napokban Hosszufaluban 
időzött. Elnöklete alatt fontos tanács
kozások folytak a már régen elkészült, 
de a kormány állal még mindig jóvá 
nem hagyott Egyházi Alkotmány ügyé
ben. Meglátogatta u helybeli evangéli
kus polgárt ilu és leányiskolát, ahol 
hithűségre, fa ismereteire s a művelődéin 
íerfe vátó döljárásra buzdította a ta- 
nuló.ifjúságot, a tanári testületnek pe
dig elismerését és köszönetét nyílvání
totta azért az önfeláldozó kötelesség 
tudásért, mellyel a hétfalusi magyarság 
ünltunáli» ügyéit szolgája.

— A megvádolt főszolgabíró. Egy 
nagyváradi román újságíró azzal vádol
ta meg dr. Pop Sever tenkei főszolga
bírót, hogy' a járásban jogtalanul és 
erőszakosan közmunkára rendelte ki a 
falusiakat. Dr. Pop Sever a több közle
ményben megjelent vádak miatt fegyel
mi vizsgálatot kért maga ellen. A vár
megyei közigazgatási bizottság fegyelme 
választmánya akképen határozott, hogy 
a fegyelmi vizsgálatot megelőző eljá
rást hatályon kívül helyezte és egyúttal 
nevezettet mindennemű fegyelmi fele
lősség alól felmentette. Egyúttal felhív
ta a megyei alispánt, hogy adjon felha
talmazást dr. Pop Severnek rágalma- 
zási per indítására a Tribuna cjmü lap 
ellen. A fegyelmi választmány határo
zatát dr. Pop Sever főszolgabíró a Bras
sói Lapoknak is, mely a panaszoknak a 
román lap nyomán hangot adott, meg
küldte. A határozatban az eljárás megb 
szüntetésének indokai csak egy stbvel 
vannak jelezve, pedig az sem lett volna 
érdektelen, ha ezeket is ismerjük.

— Házasságok. Bogdán Antal és Föl
kér Frida november 3-án délután öt 
órakor Baróton, a ref. templomban tart 
jók esküvőjüket. — özv. Komprátné, sz. 
Málhé Birike és Béres István novem
ber 3-án délután 5 órakor tartják e& 
kűvőjüket a róm. kát. templomban. 
(Minden külön értesítés helyett. — Bo- 
bancu Livius és Bakk Birike 1923 évi 
október 30-án házasságot kötöttek.

— Morres Hermánk képkiéllilása 
a Vigadóban vasárnap, november 4-én 
délután öt órakor bezárul.

— A brassói önálló cipészek szak
képző, rokkanlsegélyző és temetkezési 
egyleté november 10-én, szombaton a 
Redoute összes termeiben tartja nagy
szabású műkedvelői tánccal egybekö
tött mulatságát a saját pénztára javára. 
A fővigalmibizottság már minden elő
készületet megtett úgy az anyagi, mint 
az erkölcsi siker érdekében, a mi el 
nemi maradhat, ha a közönség és ipa
ros társadalmunk a humánus célt meg
érti, és áldozatkészségével segítségére 
sietve, ezen a mulatságön résztvesz. Ez 
alkalommal kéri a vigalmibizottság az 
iparos társadalmunkat, hogy akik a mu
latságra természetbeni adományokat 
(sült, torta, likőr stb.) szándékoznak 
küldeni, aznap délután 2—6-ig a Redout 
nagytermében tartózkodó fővigalmi bi
zottságnak átadni szíveskedjenek. Pénz
beli adományok a pénztárhoz külden
dők. Továbbá értesítjük az összes ci
pész és csizmadia mestereket, akik a vá
sárokba szoktak járni, hogy a helybéli; 
iparhatóság által telefonon kérdést in
téztünk a sárkányi elöljárósághoz az 
országos vásár érdiekében és a követke
ző választ kaptuk: A sárkányi kirakó
vásár csak hétfőn, november 12-én lesz. 
Tehát ez ne tartson vissza senkit, nyu
godtan mulasson, kitűnő borról és 'zené
ről gondoskodva van. A vigalmi bizott
ság.

— Az éjszakai! atroeütások hőset. 
Budapestről jelentik: A Pesti Napló ér
tesülése szerint a rendőrség megkezdte 
a kitiltását és kiutasítását Dudapest te
rületéről azoknak a fiatalembereknek, 
akik egyidőben részesei voltak a fővá
rosban történt éjszakai atrocitásoknak.

’ — Uj fllmköícsönzö vállalat Brassói
ban. November 1-ével városunkban uj 
filmkölcsönző vállalat létesült. A New- 
York Film Consorcium és a brassói 
Apolló Mozgó között megállapodás jött 
létre, amelynek értelmiében, a New-York 
film Co-nak, amely a világ' egyik légi- 
tőkeerősebb és legfejlettebb techniká
val dolgozó filmgyára, összes óvilágba 
eljutott filmjeit mégkapja a brassói! 
Apolló, mely Erdély egész területére ki
zárólagos joggal szerezte meg a New- 
York filmgyár gyöngyeit a helybeli 
Apolló Mozgó Erdélyben legelőször fog
ja vetíteni. Az Apolló igazgatósága ez
zel a befektetéssel óhajtja honorálni 
közönségének változatlanul meleg ra
gaszkodását, s most már bizonyos, 
hogy az Apolló csupa elismert értékes 
és tartalmas filmüjdonságot fog játsza
ni. Első saját a frakcióját szombaton 
hozza vászonra az Apolló, Bűnös esz
mék címmel. Az amerikai társadalmi 
dráma főszerepében: Stuard Holmes és 
Dorothy Bemard brillíroznak. Utoljára 
vasárnap látható. Jön Paganini

— Karítosoayl AHMIWIG Morav^tz, 
Rózsavölgyi és £5 egyesített Bárd-Né- 
bor is L. 96 (bolti árak mellett álLüidóaií 
kaphatók a Brassói Lapok zenemüosz- 
tályában. Olcsó kottavásár több mint 
70 féle táncok, dalok és kupiék 2 lejért 
darabonként karülnek eladásra.

— Elgázolta a tramway. Bodó Ilo
na 19 éves leány szerdán délután a vas
úthoz akart menni, hogy Sepsiszent- 
györgyre utazzék. Felszállt a tramwayFa 
majd az elágazás után észrevette, hogy 
a kisvonat Hosszufalu felé viszi. Gyor
san leugrott a mozgásban levő kocsiról, 
de olyan szerencsétlenül, hogy a kere
kek alá került, amelyek átszaladtak raj
ta. Súlyos állapotban szállították be a 
brassói közkórházbia. Felgyógyulásához 
nincs remény.

— Fiacskám. Â Modern Mozgóban! 
vasárnap vetíti először a Modern Mozgó 
a legújabb Dorian szenzációt Jackie Coo 
gánnaí a főszerepben. Egy árva gyer
mek története 5 felvonásban. A kis Ja
ckie a csoda-gyermek játsza végig ezt a 
bájos, megható történetet. Könny és 
mosoly váltakozik ezen a páratlan szép
ségű filmen. Egy pöttömnyi apátlan- 
anyátlan árva érkezik a kivándorló ha
jón Amerikáiba. A kis tökmag1 egyedül 
is boldogul, szerez magának egy nagy
apát, majd mikor az megbetegedik, 
még pénzt is szerez orvosságra. Izgal
mas és mulatságos kalandok után nagy 
örökséghez jut és mint gazdag gyermek 
tér vissza Európába.

— Kézre kerüli egy vasul! fosztoga
tó társaság. Nagyváradi tudósítónk je
lenti, hogy a rendőrség egy vasúti fosz
togató társaságot leplezett le. A társaság 
feje Blaga János, bűntársai pedig Pre- 
kup Floréa, Géczi Péter, Géczi Miklós 
CFR alkalmazottak, akik a lopott áru
kat rendszerint a barátkái alagútba 
dobták le a robogó vonatról. A bűn- 
szövetség valamennyi tagját letartóztat
ták.
Tökéletes szabású rag Iá nők csak NFUMANN-nál.

— Elveszett a Modern Mozgótól a 
Kolostor, Weisz Mihály és Cérna-uccán 
keresztül a Fekete-uccáig egy arany 
nyaklánc medállal, a medál árvácská
val díszítve. Kérem a becsületes megta
lálót, hogy a talált tárgyat illő jutalom 
ellenében Miklóséknál, Fekete-úcca 27 
szám alatt leadni szíveskedjék.

— Ingyen utazás Amerikába és Ka
nadába nem; létezik, de jó és olcsó uta-t 
zás az van és pedig a »Cosulich Line« 
hajóin, Bukarest, Calea Grivitei 181. 
Kérjen prospektusokat.

— Vízum) és útleveleket beszerez 
Gencsi futár iroda, Kolostor-u. 31.

— Csodás hatású arcszépitő és 
finomító a Földes-féle Margit krém és 
Margit szappan. Zsirtalan, ártalmatlan, 
rögtön szépít. Párnapi használat után 
szüntet szeplőket, máj foltokat, bőrki
ütéseket, ráncokat, redőket és minden 

. bőrhajt. Az arc pár napi használat után 
üde, hamvas rózsás lesz. Kapható min
den gyógyszertárban és illatszerkeres
kedésben, az egész világon.
^ — Bánáti szanatórium. Timi

șoara, Holló-ucca 2. Modern gyógy
intézet bel-, gyermek-, ideg-, sebész-, 
női-, orr-, fül-, gége-, bőrés szembetegek 
részére. — Diătetikus konyha. — Leg
modernebb gyógy tényezők: Röntgen, 
Rádium, Quarz, Diathermia és az egész 
elektrotHerapia, Hidrotherapia, mór- és 
fango-kezelések. — Speciálista orvosok 
— Bécsi ápolónők. — Olcsó szobaárak.

FIGYELJE MEG I
Már minden cigány az
uj világslágert játsza I •

A Bajkál keringő (Szibériai emlék) 
sikere felülmúlja a legsietb 
orosz, dalok sikerét is.

8609 MORAVETt kiadás, mindenütt kapható!

Bll I n r n b ‘^^ választékbanU 0 I U K Füidő- és szállodai 
tulajdonosoknak, inig a készlet tart 
-alkalmi vétel.- 
Varrógépek állatid ■ raktáron. Kérjen 
árajánlatot: Baumgarten Géza Marosv.i 
sárhely. Főtér 50 és -'S-HO lel pu

XbHLMHfiAk

MODERN ŰVEGCSISZOLD«
ÉS TÜK&mUGYÄR

881b

Készíti a legszebb tükröket és bú
torüvegeket minden méretben és 
mennyiségben. Kérjen árajánlatot 
ÚJRA FONCSORUZASI

! EMLÉKSZIK ÖN! ?
Esnapur hercegére, a Hindu Sírem
lékből. A legklassikusabb és legiz- 
gatóbb s z ép s é g ü férfiszinésznek, 
CONRAD VEIDTNEK 1

rfiszinésznek, H 
.... ........      felejthetetlen S 
alakítása volt. Ő alakítja a Paganini 
főszerepét is. Bemutatja a brassói

APOLLÓ MOZGÓ, ” 
P november 13-án. $

SCHICHT-FÉLE SZARVAS-

SZAPPAN utolérhetetlen.

MINDENÜTT KAPHATÓ!

Ajánlunk azonnali szállításra

tejszeparátorokat, 
vajköpülő hordókat,

valamint az összes v a j- 
és túr ó-készitményekhez 
szükséges cikkeket, 

gép- és henger-olajokat, 
hajtószíjakat és tömlőket, 

gázcsöveket és gázcső alkat
részeket az összes ipar 
részére, műszaki cikkeket.

Mezőgazdasági eszkö
zöket. magvakat, 
méhészeti cikkeket 

Zsákok-, ponyvák-, 
ágytakarók- és 
lópokrócokat.

Eternit födéllemezeket, 
Pirelli ,Cord‘-jegyü autó- 

köpönyegeket, 
szeszégető kazánokat stb.

Ajánlatokkal készséggel állunk 
rendelkezésre:

Iraíil Síin Mefeittil 
ÍIICSKOk, lUi-o* 
Brassó, Weisz Mihály-utta 17.

SZŐNYEGEK 
BÚTORSZÖVETEK 

FÜGGÖNYÖK 
HENCSERTAKARÓK 

ASZTAL és ÁGYTAKARÓK 
ÓRIÁSI VÁLASZTÉKBAN! 

OLCSÓ ÁRAK 1

ORENDI óTsa.
SZÖNYE.GHÁZ. 

KAPU-UCCA 60.
Telefon 340. 2006 Telefon 340.

^^A^A^A^A^A^^^R^WMVWWMWWWWWWWWW

c^t. < <.r«(» .ti s c.;*/ bbcii ast. tisztit, «1

; U MIÓ
ftzi y ii ■ II Calea Reg. Ferdinand 18»

PÉCHIÉS'i^
ORADEA MARt (NAUYVARAD.)
STi s.Vl \A (K O-UCINLS-L ) 2U.
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KÖZGAZDASÁG
A bankok kétmilliárd uj hitelt kérnek

A Banca National» tárgyalásai a bank-egyesülettel 
— A Brassói Lapok munkatársitól. —

BUKAREST, nov. 2. A bukaresti és költ. Ez az értekezlet egyhangúan állást 
vidéki bankok fontos tanácskozást tar- foglalt amellett, hogy a mai körülmér 
tottak annak megbeszélésére, hogy nem nyék közt a bankjegyek szaporítása el
lehetne-e a Banca Nalionalával és a kerülhetellen; a kibocsátás feltételeit
pénzügyminiszterrel valamilyen eljárás
ban megállapodni a végzetesnek látszó 
tőkehiány enyhítésére. Az értekezlet el
határozta, hogy felirattal fordul a pénz
ügyminiszterhez és a 'jegybankból, 
amelyben kifejti, hogy a mai helyzet 
nagyon sok vállalatot alapjaiban támad 
meg és ma meg nem becsülhető ká
rokat okoz. Epén ezért a«t kívánják a 
nagy bankok, hogy

a Banca Naționala bocsásson rém 
«lelkizésükre két milliárd lelt 
viKdeszáinltoU«! hitei fórmájái* 
bán s vls^zleszámltolásra csak 1» 
gatlanok, vagy teljes Ingók ál
tal aranyérlékben fedéseit papí
rokat fogadjon el,

mert így az uj kibocsátás a bankok 
véleménye vóerú-t egyáltalában nem fog 
ja megtámadni a lej árfolyamát. és 
így a maga teljes egészében a piac te
hermentesítésére fog szolgálni.

E tárgyalások folytatásaként szer* 
dán délre a Banca Naționala hívta össze 
a bankokat értekezletre, melyen hu
szonöt nagy Intézet képviseltette ma
gát és Oromulu bankkormányzó elnö-

kerülhetellen; a kibocsátás feltételeit
Oromulu a következő három pontban 
foglalta össze:

1. a kölcsönt felvevő üzletfelek
szigorú ellenőrzése;

2. minden egyes bank leszámítolási 
hitelének -megszabása;

3. és megszabása annak, hogy az 
egyet bankok mennyi tőkét kötnél

19.450—20550 K, egy francia frank 1170 
-1236 K, egy lei 98-111 K, Száz lengyel 
márka 3—165 K, egy olasz líra 880— 
935 K. száz osztrák korona 27.50—29.70 
korona.

Devizák: Bécs 27.40-29.60, Belgrád 
236—250, Bukarest 97—110, London 
87800-92200, Milano 880-935, Nevyork 
19350-20450, Pária 1155-1221, Prága 
573—617.

Értékpapírtőzsde. Zárlat. Árfolya
mok ezer koronákban. Magyar Hitel 
629, Osztrák Hitel 116, Rimamurányi 
96, Gauz-Danubius 53500, Kőszén 2310, 
Szlavónia 71, Pesti Magyar Keresk. 
1050, Schlick 93, Cukoripar 2900, Olasz 
Bank 36 és Tél, Angol-Magyar Bank 
122, Leszámítoló 81, Csáky 42, Ofa 515, 
Pesti Hazai 358,

végett már régen szükség lett volna egy 
belföldi nagyobb üzemü és teljesítőké
pességű pótkávégyára, amely végre 
Nagybányán ez év folyamán »Colombo« 
pótkávégyár név alatt létesült. Kész áru
it máris forgalomba hozta és már el is 
árasztotta az egész piacot. Elsőrendű 
szakember áll az üzemi élén. Értesülé
sünk szerint gyártmányaik minőségben) 
utolérhetetlen és áraik versenyen kívül 
állanak.

Nyilttér* .
. Értesíti«. 

Ezennel tudomására hozom t. ÜM-
tetfelcim és a n. é. közönségnek, hogy 
Szabó Péter, — a P. Szabó & Co. Weisz 
Mihály-ucca 3. szám alatti cinöüzlet ki> 
telékéből kilépett, s fenti cég nevében 
semminemű bevásárlást, vagy megren
delést nem eszközölhet. Kérem mind-

alatti cipouztet kq- 
fenti cég nevében(—) Bevonják nt 500 lejtés bankfe- 

egye« bankok mennyi tőkét köthetnek »«kel. Bukarestből jelenti tudósítónk, 
le vállalkozásokban. hogy az 500 tejeseket még ez év decem

ber hó bevonják, mert sok közölf 
tűk a hamis bankjegy. A helyükbe ki- Y0/™ « «W6* adandó uj jegyeket a Francia Jegybank Íeíe?}s^ mivel később* i cklamációkért 
nvnmi» i • felelősseget nem vállalok.5 (—) A Credit indussal miiködé, .P®1* ^“^ 1 '

sének megkezdése. Bukarestből jelení
tik, hogy a Credit Industri&l 1924 ja
nuár 1-en kezdi működéséi $s kezdetben

Az értekezletet, mely déli egy órá
tól este fél hétig tartott, Oromulu bank
kormányzó azzal zárta be, hogy a ha
tározatokat a Banca Natoinala kor
mányzótanácsa elé terjeszti és a ma
ga részéről minden igyekezetével arra 
fog törekedni, hogy a kivitel fokozásá
val, a termelési feltételek javításával a 
mai helyzetet a Banca Naționala jobb 
kifejlődés felé segíthesse.

hí említjük mag. hogy a bankgyülés 
ét tagú végrehajtó bízóóságot válasz
tott, amelynek Erdély részéről egy 
tagja van P. Pomptiu, a kolozsvári Ag
rár-bank igazgatója személyében és re
méljük, ez a végrehajtóbizottság gon
dot fog arra fordítani, hogy a Nemzeti 
Bank a már sokadszor elhangzott szép 
ígéretekről ne feledkezzék meg.

azokat, akiknek netalán követelésük! 
volna a céggel szemben, 14 nap alatt

Vasárnap
BRASSÓ, nov. 2. Mi az igazi baj, a 

pénzhiány, vagy a tőkehiány? A ket
tőt rendesen összezavarjuk egymással, 
pedig nagyon is különböznek egymás
tól. Pénzhiány van nálunk, holott ti
zenhét és fél millió lej vau forgalom
ban csak ®- Banca Nationala bevallása 
szerint is; igaz, hogy as árak átlag a 
negyvenszeresét teszik a békebeli árak
nak, ez a tizenhét milliárdos bankjegy- 
tömeg pedig nincs negyvenszer annyi, 
mint ami bankjegy forgott békében 
ugyanezen a területen. De azért még 
sincs igazuk azoknak, akik azt állítják, 
hogy épen ezért helyes volna uj bank
jegyeket kibocsátani, mert még az a 
szorosanvett pénzhiány sem a bankje
gyek hiányát jelenti/Németországban 
csak elég bankjegy van és a birodalmi 
bank mégis képtelen volt november 1- 
én a fizetéseket teljesíteni, — pénzhiány 
miatt. S viszont a régi békevilágban az 
angol banknak alig volt valamivel több 
bankjegye forgalomban, mint az Osz
trák-Magyar Etánknak, mert Angliában 
épenugy, mint Amerikában, csekkel fi
zetnek, nem bankjegyekkel; a heti fü- 
szerszámiát már csekkel fiXeti a kishi- 
vatalnok és a rendes munkás is, s az 
üzleti nagy forgalomban a pénz majd- 
Mem ismeretlen fogalom.

Nem a pénzen múlik hát a gazda
sági élet virágzása, hanem a tökén. A 
pénz csak a szerszám, a töke az igazi 
ható-erő. A pénzhiányon segíthetnek 
apróbb-nagyobb technikai segítő esz-

jönne, előkerülnek az itthon elrejtett 
készletek és azt fogjuk látni, hogy az a 
tizenhét milliárd máris harmincnégyet 
ér s egyszerre benne leszünk a gazda
sági újjászületés lelkes korszakában.

(m.)

BUKAREST, nov. 2. Valuták: Egy 
drachma 360 lej, 10.000 osztrák koro
na 31 lej, száz dinár 250 lej, 10.000 ma
gyar korona 80 lej, egy angol font 940 
lej, egy dollár 210 lej, egy francia frank 
12.12 lej, egy cseh korona 6.10 lej, egy 
olasz líra 9.40 lej, száz leva 190 lej, 
egy svájci frank 37.05 lej, egy napóleon 
780 lej.

Devizák: Bécs 29.90, Belgrád 250, 
Ipoly 125, London 929, Nev- 
áris 12.40, Prága 6.09, Róma

Konstantiné'

csak leszámítolással, zálogüzlettel és 
rövid lejáratú kölcsönökkel fog foglal
kozni. Az intézet vezérigazgatója Oh. 
Pépesen lesz, ki mellett Vlcmr Slavescu 
pénzügyi igazgatóként, egy még ki nemi 
nevezett szakember pedig műszaki igaz
gatóként fog működni.

(—) Tökemozgalmak szeptember 
hó folyamán. Bukaretiből jelentik, 
hogy a Gazdasági Szakbizottság szep
tember hó folyamán a csatolt területről 
107 részvény társaságnak működési és 
tőkeemelési kérvényét tárgyalta; 74 uj 
vállalat közül 41 bünk, 14.6 millió alap
tőkével, 33 ipari és kereskedelmi vál
lalat 35,9 millióval. — Az uj vállalatok 
alaptőkéje összesen 50.6 millió, amely 
így oszlik meg: román nemzetiségű töke 
25.3 millió, más román illetőségű tőke 
22.9 millió, külföldi tőke 2.2 millió, — 
Tőkeemelésre 33 részvénytársaság ka
pott felhatalmazást, ebből 21 bank és 
hitelintézet, melyek 9.2 milliónyi régi 
alaptőkéjüket 23.2 millióra emelték; 12 
ipari és kereskedelmi vállalat, melyek 
7.1 millió lej alaptőkéjüket 33.3 mi llió
ra emelték. A tőkeemelő vállalatok ál
tal felhasznált 55.2 milliónyi tőke igy 
oszlik meg nemzetiség szerint: román 
nemzetiségű töke 17.4 milliói, románnal 
nem román állampolgároké 36.3 millió, 
külföldi tőke 1.4 millió.

(—) Uj pótkávégyár Romániában. 
A belföldi piacot eddig főleg a külföld 
látta el pótkávéval. A magas behozatali 
vám következtében a belföldi árak 
aránytalanul nagyobbak voltak a kül
földieknél. Az árak olcsóbbá tétele és 
a piac könnyebb1 és gyorsabb ellátása

cipészmester.
Welsz Mahály-ucca 3 sK.

•) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vál
lal felelősséget a azerkeüzláség.

SPORT
Románia—Törökország 2:2(14) 

Tízezer ember nézte végig 
a mérkőzést

— A Brassói Lapok munkatársától. —
BRASSÓ, november 2. Gyönyörű 

id'ö kedvezett az első török-román talál
kozónak. A Taxim Stádiumot már jói
val a mérkőzés kezdete előtt körülzárta 
az érdeklődő tömeg. A páholyokban a 
török előkelőség foglalt helyet: Recfet 
pasa, Sukri Naili pasa, hadseregfőpa
rancsnok, Haydler bey stb.

Pont egynegyed! négy órakor lép a 
pályára a román válogatott óriási tap
sok közt, utána pedig a törökök legjobb! 
jai jönnek a pályára a közönség eget
verő kiáltozásai közben. Románia a kö
vetkezőleg áll fel:

Paulini (Romkomit), — Vezianu 
(Venus), Protopopescu (Tricolor) — 
Tritsch II. (Brasovia), Flórian (Venus, 
Tecla (Venus) — Nuridzsány (MTK), 
Tritsch I. (Brasovia), Gansl (Makkabi) 
Klein (Polonia), Deutsch Simi (MTK).

Törökország: ,
Nedűm (Altonn Ordon) — Haszan 

Kiamil (PB), Dzsáfer (Fener Bagitché), 
— Nihai (Galuta Serai), Iszmet (FB), 
Fetzi (AÖ) — fimin (AO), Alaeddino IFB 
Zeki (FB), Szabik (FB), Bedri IFBl.

A törököké a kedés és rögtön eré-

ÍV

a

közök, a bankóprés, meg a pénzkímélő 
forgalom' bevezetése, a tőkehiányon 
azonban csak a gazdasági élet teljes uj- 
jászervezése segíthet. Vegyünk tőkét a . 
külföldtől? De a külföld nem adhat $ 
annyit, amennyi az igazi újjáépítésre 
kell és nem is engedhetünk be annyit, :•: 
mert az igazán egyet jelentene az or
szág eladásával. Azért mégis hasznosak 
ezek a külföldi tökével való tárgyalá
sok; mert amit itthon nem merünk 
magunknak bevallani, vagy ha tudjuk
is túltesszük magunkat rajta, a külföldi 
tőkés nyugodtan a szemünkbe mond
ja: tessék megszüntetni a rablógazdál
kodást, helyreállítani a bizalmat és lesz 
tőke. Lesz külföldi is, és mire az ide-

a közön

vork 207, Pl___
9.32. Zürich 37.

BUDAPEST, nov. 2. A Devizaköz
pont jegyzése. Valuták: Egy angol font 
88300—927C0 K, egy cseh korona 573— 
617 K. egy dinár 230—244 K, egy dollár

lyesen támadónak kW. 5 peregj, 
ség óriást lármája közben.

SSMBMBÄ1M

OSRAM
felírást kell «villanykörtén látnunk

v^W-x«:-:;,

OSRAM
NITRA

sajnalja a 
költséget

A SZATMÁRI LESZÁMÍTOLÓ- ÉS KERESKEDELMI BANK R.-T.
Alaptőke 10 millió Lel. Ingatlanokban rejlő tartalékok ÖVt millió Lel. Tartaléktöke P/t millió Lel }

Folyósít rövid lejáratú kölcsönöké!; átutalásokat vállal bármely piacra. f
Beiteket könyvecskére és folyószámlái» II wümólcsóktelésre eltógád és szokat ki- 

a legelőnyösebb kamatozás mellett. I vánah a azonnal bármikor yta&íiaeii.
Betétállomány 60 millió Lel.



0. oldal. 249. szám. mssm L APUK 1923. tawmülel 1.

Vezianu hosszan előreadott labdá
jával csatársorunk megközelíti a török 
kaput de Klein kapu mellé plassziroz- 
za a labdát. Pár perc múlva PauHni a 
törökök egy erős lövését fogja, lüadhtt 
labdája Tritsch H-höz kerül, aki, Na 
ridzsanynak adja lei majd Tritsch I-nek 
passzol. Tritsch I. kicselezi Febit, s a 
labdát a jól álló Ganslhoz juttatja, aki 
16 méterről a többi felső farokba ideális 
gólt lő. (1:0). Gyenge tapssal fogadják a 
törökök a gólt. j

A közönség újra biztatni kezdi a 
fiait. Óriási lendülettel kezdenék a gól 
után játszani. Gyors és lelkes játékuk
kal szinte keresztül gázolnak a védel
men, de csatáraik igen mlessziről kül
dik lövéseiket. A 30-ik percben Flórian 
a 16-os vonalon háendsFet vét, ami még 
hozza a törököknek a kiegyenlítő gólt. 
Zeki bombalövése a hálóban akad1 meg. 
(1:1) Utána török fölény. A védelmünk 
ply gyengén szerepel, hogy Tritsch I. és 
Klein hátra húzódnak a védelembe, úgy, 
hogy ezután csak 3 csatáira! játszik a 
válogatott.

Félidő után rögtön gólt kapunk. 
Szabih lefut Vezianut kicselezi, lövését 
Paultni kiüti, de a résen levő Zeblí 3 lé. 
pésről megszerzi a törököknek a veze
tést. (1:2). A 15 percig mezőnyjáték, a 
melyben Nihad a törökök részéről, 
Tritsch II. pedig a románok részéről 
brillíroznak.

A 20-ik percben romáit támadás 
kezdődik, amelyben Klein és Tritsch I. 
megint részt vehetnek. .10 percig tart ez, 
s a csatársorunk inillirozik most. 
Deutsch beadását Tritsch I. kapja, levé
sét a hosszú Nedjim fogja biztosan. Nu- 
ridzsány korínért eredményezi de kor- 
nere újra Nedűm zsákmánya. A 30. perc 
ben Oansl szépen kér észtül jiáhíua' magát 
de a lövés pillanatában fólb^tatjak. 
Ugyanő lövi a szabadrúgást, mely a 
román csapat kiegyenlítő gólját hozza 
meg. A hátralevő idő török fölény. 
Ganslnak alkalma van a vezetést elérni, 
labdája azonban öt méterről hajszál
nyira kerüli el a kaput. Török támadás
sal ér véget a játék. Kratky bíró nemi a 
legjobban bíráskodott. A törökök ré

széről Szabih, Nihad, és Alaetüíue ki
váló j átékosok, de a többi is mindTelső
rangú erő. Román részről Oansl és a 
Tritsch testvérek feleltek meg váloga
tott mivoltuknak, úgyszintén Ntrid- 
zsány voltak jók, utóbbi bár erősen 
fogták, de igy is egy. pár szén lefutást 
produkált. , ' •
Galota Serei — Bukást toab. 3:2 (2:2)

Október 28-án a Galota Sarai—Bui- 
karest kombinált csapata játszott. A bu
karestiek Mittyl szép góljával macik
hoz ragadják a vezetést. Nemsokára Na- 
had kiszökése meghozza a kiegyenlítést. 
Csapkodó játék után a.törökök még1 2 
a románok Maidé révéi! 1 gólhoz jut
nak.
Román komb.—Törők komb. 2:2 (2:1)

A román vendégjáték Utolsó napján 
a két Dirszág kombinált csapatai mér
kőztek. A román kombinált szép és ní
vós játékot produkált. A tőrök kombi
nált, mely főleg a Frener Bagtché játé
kosaiból állott, erős és lelkes játék után 
eldöntetlenre javította az utolsó per
cekben az eredményt. Feltűnt Sabjn és 
Alaeddin a török tomHpáitbél, vala
mint Izmet centertialf. A román Kombi
nált csapat legjobb éberei Tritsch' II 
és Tritsch I., amíg 1« nemi rúgták Gansl 
voltak. Nuridósányt Flórián' teljm«i el
hanyagolta a második félidőben', s első 
félidőn át mutatott Mép lefutásait nem 
tudta megismételni. Gansl kiválása után 
a támadásdkat Tritsch 1,, Deutsch. 
Pfaun és Tritsch II. nagyon ügyesen 
hajtják végre, de a befejező lépésnél) 
nagyon hiányzott Oansl félelmetes Lö
vése. Kratky bíró egy érthetetlen limest 
ítél a román kombinált ellen, melyből 
az első gólt kapjuk. A inás erűik gól a 
kapusunk hibája. A nii góljainkat Oansl 
és Charles ringják.

CFR Mj. — Coltea ífj. 0:9
Dijmérkőzós. Az igazolatlan1 játéko

sokkal játszó Coltea, a mc£handk*poli 
CFR lelkes játékával szemben nelml tu
dott eredményt elérni. Bíró Jww Síd 
volt.

mEffj. —Bra«MaMJ.0t9
Az MTB *200 játékot pfWflMkált *M 

lámMUMtoak. ^aíi^rfc^ «^trlihjb 

hl*» ’^t VTWíl$f*WH$#w#^t A IWM?- 
via a hü5^iK^ ^«»ŐJ lM0hlWWl ját
szott, lelkoséh, s4w41M»l bMtW 
küdve a játék!’». Kóvés UíhadáffM míh- 
dig veszélyt jelentettek. Az MTB lobbi 
volt ellenfelénél, mely inkább v&^^ 
játékot játszott. IHnáit Szabii.

(x) A vasárnapi mérkőzések. Va
sárnap délután a következő erdélyi cso
portok mérkőznek: Arad: ATE—CFR) 
Piski. Kolozsvár: Haggibbor—KKASE, 
KAC—Victoria. Nagyvárad: NAC—Sz.
Törekvés, Egyetértés—Bíborul. Brassó: 
ivria jun. — MTE jun., Brasovia jun. 
— Olympja jun. Brasovia—BMTE. Nr“lágy
szeben: Soiimii—HTV.

(x) Budapesti mérkőzések« Buda
pestről jelentik: Mindszentek napján! a 
következő első osztályú mérkőzéseket 
játszották le Budapesten: DTE—FTC 4:2 
(2:0) Ladányi díj döntője. 33 FC—UTSEl 
3:0 (1:0) Első osztályú bajnoki. FTC— 
III. kerület 1:1 (0:0) Első osztályú baj
noki. Az első osztályú bajnokság állása 
így alakult: MTK 16 pont, LITE 14 pont. 
33 FC 10 pont, BTC 10 pont,- Vasas 9 
pont, UTSE 9 pont, III. kerület 6 pont, 
Törekvés 6 pont, VÁC 5 pont, KAC 5 
pont, Zugló 4 pont. <

Kiadó: »Brassói Lapok< nyomdája.

Kíillí Hitt a bolonyában. 
Érdeklődők forduljanak 

Saxonia Mrd. Irodához, 
Kolostor-uccs 11. eioi

Szállítható nagyobb tétel l-a fenyő
villanyoszlop.
ab waggon Brates- Megvételre ke
resek 107, 110 és 120-as trans
ei» w‘$ló tengelyeket.

II EKEIK. SatóTOl

ö

1

Értesítem a n. é. közönséget, hogy Posta
rét 21 szám alatt 

szűcs műhelyemet 
megnyitottam. Elvállalok jutányos áron 
átalakításokat, javításokat és minden e 
szakmába vágó munkákat. Kérem a n. é. 

közönség szives pártfogását
Teljes tisztelettel DÁVID PÁL, szűcs. (6162)

APRÓ HIRDETÉSEK.
Egy sző ára: 2*— lei. — Vastagabb betűvel 4*— lei. — Legkisebb apróhirdetés ára 20 lei. 
Csak válaszbélyeggel felszerelt kérdezősködésekre válaszolunk. Apróhirdetéseket a fenti eredeti árak mel
lett bizományosunknál is feladhat minden helyiségben, aki aztán pontosan továbbítja kiadóhivatalunkhoz.

Hátterek 24 colos Tophan 30 Tüscher ju
tányosán eladók. Univerzum Csíkszereda. #166

Eladó egy antik sarok garnitúra, egy 
vitrin kisebb perzsa takaró, smirna és plüss 
asztal alá való szőnyegek, góbién képek, tükrök, 
nippek, porcelánok, bútorok és gyermek vaságyak. 
— özv. Bernáthné Sepsiszentgyörgy (Cusa Voda) 
Olt-u. 31 6116

Eladó 2. sz. Rekord koptató smirglivel es 
1. sz. malmi tarár. Páll mümalom Santivaaívca, 
up. Ozun. 6115

Eladó egy zongora és egy gyermekkocsi — 
Kórház-ucca 14. az emeleten,6111

Villa és földbirtok Sepsiszent- 
györgyön eladó. 12 szoba, cseléd- és 
fürdőszoba, központi fűtéssel, gazdasági épület 
nagy istálló és kocsiszínnel, majorsági és sertés- 
ólakkal, 8 hold príma szántó, 8 hold prima ka
száló. Közvetítők dija itatnak. Balázsovich Sándor 
gyógyszerész, Sepsiszentgyörgy. 6075

Eladó üzemképes állapotban levő O&retb 
Smldt és Tsa magdeburgi gyártmányú 6 atmosz- 
férás gOzlokotnobll, Ára 45000 Lel. Le- 
vélre nem válaszolok. Boné József Turda. 6072

jó Hó sfkosztot ad kihordásra is előnyös 
feltételek mellett Machacsekné, Vár-ucca 44. 6114

Nagyobb brlllións és gyémánt köveket, 
platinát, törött aranyat, ezüstöt és fogsorokat a 
legmagasabb árban veszek Ugyanott 14 karátos 
arany ieggyürük páronként 750 — Leitől kezdve 
kaphatok RosenbergM. ékszerésznél, Kapu-ucca 13 

81»

Eladó több dívány, konyha kredenc. ruha- 
szekrény, á;y. asztal, szék, ruha állófogas, dunyha, 
párna, paplan Gáli Istvánné Kaw-u 44, jobbra 
III. ajtó. '6113

Usztkó»zletemet helyszűke miatt mé
lyen leszállított áron eladom. Révész Ignác, Fe- 
kete-u. 62 6170

Kautióképes izr. fiatalember, magyar, német, ro
mán, orosz nyelvismerettel utazói, raktárnokl, 
vagy más alkalmi állást keres, ahol szombatot 
megtarthatja. Ajánlatokat 6165. sz. alatt a kiadó
hivatal továbbit.

Dió-, szil-, kőris-, jávor-és tölgy
fa felfürészelt állapotban jutányosán kapható a 
Bran Faipari és Kereskedelmi R. T.-nál, Brassó, 
Bertalan! állomás. 6105

Egy 36 HP. uj Oanz-Danubius 4 hen-
geres benzinmotor és egy német gyártmányú üzem
képes háromoldalas gyalugép eladó a Bi 
ipari és Kereskedelmi R. T.-nál, Brass/’

iran Fa-

131. 8Z.
Brassó, Hosszu-u.

6106

70-100 HP. Diesel motort és 1 drb. 80 HP. 
szivógázmotort megvételre keresek. — Ajánlatokat 
ármegjelöléssel Rékául István, Arad, Str. Costa 
Negri (Nagy Sándor-u) 13. kérek. 110

GépirönG románban gyakorlott azonnal al
kalmazást keres, esetleg más rcdai, vagy nénz- 
tárnoknői állást is elfoglalna. Cim: 6124 s\ alatt 
a kiadóba.

Kerékgyórtó Idősebb, nőtlen állandó 
munkára kerestetik. Ugyanott egy kovács. Cim 
6146 szám latt a kiadóhivatalban. ______

Eladó 6 HP. magánjáró cséplőgarnitura tel
jes felszereléssel. Magyar gazdasági gépgyár rend
szerű. - Cim Mohán János gépész, Ceilulozegyár 
Zernest. 6163

Mignon-zongora« 150 cmtr. hosszú, ki
tűnő hanggal eladó. — Antikva, Árvaház 
ucca 5. 6161

Antik bútorok, secreter, tölgyfából, kis 
állószekrényke cseresnyefábói Intarziákkal, f.lgöin- 
bölyü kisebb cédrus-szekrényke, antik szatongarni- 
tura legyező alak., «’.ékektől, vltr ti, antik órák, sok 
szép régiség kapható. — Antikva, Ar/aház-
ucca 6. 0

Román-magyar nagyközségben, gyógyszertár ház
zal vagy há^ nélkül tiadó. üu ói 53. sz. alatt a 
kiadóhivatalban.

Keresek egy 18” vagy 24" üzemképes gát
iért, lehetőleg a hozzá való transmisióval. Értesí
tések Kerezsi Béla Estetnie lúd. Trei Scaune.

6127

Ügynökök (nők) felvétetnek Kontesweller 
import-Export cégnél, Fekete-ucca 12. 4 és 6 óra
között 6154

Keresek azonnali belépésre egy ügyes 
fiút órás tanulónak, lakással, teljes ellátásai Cim 
Schiller József órás Kovászna Háromszék
megye. 6128

FÁBIÁN ISTVÁN
BRASSÓ, KÓRHÁZ SOR 12 SZÁM.
Orvosi műszerek, kórházi berende
zések és betegápolás! cikkek 
GYÁRI LERAKAT A. 
Nagy raktár sebészeti műszerek, 
műtő berendezések, sterilizáló fel
szerelésekben. Mindennemű kötsze
rek, sebészeti gummiáruk, sérvkö
tők, gummiharisnyák és összes hygi- 

enikus betegápoló cikkek. 
Törött Record fecskendők 
azonnal becseréltetnek.

öntőzésre berendezett 5-7 holdnyi terület, virág- 
házzal teljes felszereléssel, konyha és virág ker
tészettel lakó és gazdasági épületekkel fix része
sedésre vagy bérbe kapható. Cim:6131 sz. alatt a 
kiadóhivatalban.

Női divat szalon és kézimunka üzlet meg
nyitására jogosító engedélyei bíró uriasszony meg
felelő helyiséggel vagy tökével rendelkező társat 
keres. Ajánlatokat ,jol jövedelmező" jeligére a 
kiadóba kérek. 6132

Elárusitónönek felvétetik fűszer és ve- 
gyes üzletbe jó házból való szolid fiatal leány. — 
Ajánlatot .Elárusitónő" jelige alatt a kiadóhivata 
továbbit. 6168

HegedUtanltónö vidéken, gyártelepen 
növendékeket vállalna ellátás és megfelelő fizetés 
mellett Megkeresést .Megbízható" jeligére a kiadó
hivatalba kérek 6164

Eladó egy 4-es Hoffher cséplőgarnitura. — 
Jánossy Rudolf, Csikszentsimon. 6157

Eladó 1 drb. 15 HP. Hoffher Benzinmotor hoz
závaló 1000 mm. cséplőszekrénnyel, 1»12 évi 
gyártmányú, üzemképes. Csakis személyesen tár
gyalok. Opra Mihály, Szentivánlaborfalva. Posta 
és állomás Ozün, Háromszék. 6152

Eladó 3 pár köves gözmümalom, telek nél
kül. Szöcs András, Apácza. 6145

Okleveles tanítónőt keresek 8 éves fiam 
mellé, német, vagy román nyélvet bírók előnyben. 
Ajánlatokat ^Sürgős“ jeligére a kiadóba kérek. 6150

Fiirészfenö. Keresünk fűrészüzemünk ré
szére egy teljesen megbízható, szakképzett fürész- 
fenőt, a ki az automata fürészfenő gép kezelését 
és azon a fűrészlapok fenését kifogástalanul érti 
és több évi gyakorlattal rendelkezik — Ajánlatok 
fizetési igények megjelölésével alanti címre kéret
nek. Zabolai Faipar R. T. üzemvezetősége, Zabola-
ferestrău. 6155

Tanerőt keres vidékre elemi oktatásra Velicsek
Gusztáv Mezősomlyó, (Sanlacul Mare.) 6147

2018
Teljes kórházi és orvosi berendezések.

Keresek megvételre 

tett Mii ittál 
és kiválasztott fehér gyentyánfa ha
sábfát WENZEL GYÖRGY ÉS 
FIVÉRE FEKETEHALOM. 

.«2

Mély fájdalommal tudatjuk, I 
hogy forrón szeretett fiunk 

IMS Mi 

életének 29-ik évében október hó I 
8u-an rövid szenvedés után az I 
Urban csendesen elhunyt.

Drága halottunkat f. hő 3-án I 
d. u. 4 órakor helyezzük Örök I 
nyugalomra a postaréti róm. kát I 
temetőbe a közkórház halottas- I 
házából.

Bfpeó, 1923. nov, 2-án,
Nyugalma legyen o^endes

Emléke áldott!
A gyászoló család. |

IMMMMMMM*
Asztalosok, aszta- ’ 

y los gépkezelő és f 
u vasöntő X
UK állandó alkalmazást nyernek W

fi Gazdasági Ipar R.-T. Déva, i

Iltúolil, IlM, StiNkiM;
valamint gázgenerátorok javítását szavatos- S 
ság mellett vállalom. Hívásra bárhova kiuta-£ 

2 zom. KubaGyörgy, Arad Cal.Radnei (Radnai-ut)21. “

es szakszerűen javít személy- és teherautókhoz, | 

Motorokéhoz 
Agregatokhoz és repülőgépekhez

ÎNTREPRINDERE DE MAȘINI I
ȘI AUTOMOBILE Hütögyára | 
TELEFON: 118. ARAD. Str. Alexandri 6. |

87 RADOR No. tn.
5$©<5$93!i9G!s9GS0^

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a forrón szeretett feleség, 
jó édesanya, nagyanya, anyós, testvér és rokon, 

HERZJAKABNÉ 
szül. WFISZBRUNN ANNA.

életétiek 51-ik évében október 31-én este 7 órakor Szegeden hir
telen elhunyt.

Drága halottunkat, f. hé 2-án d. u. helyeztük örök nyu
galomra Szegeden a neolog. Izr. temetőbe.

Csendes részvétet kérünk.

tus

Brassó, 1923. november hó.
A gyászoló csalód

í
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| REGENY CSARNOK I 
■■■ ■■■«■■ ■■ ■>■■■■ ■■■■■■ J
Bakunin professzor könyve

Regény öt részben.

Irta: CSERMELY «YULA. (37)

— Vagyis attól tart ön, Timirjasev 
gyógyszerész ur, hogy Annának csak hát
rányára lehetne. . .

— Igen, mindaz, amit akar vele a 
grófnő, — szólta el magát Timirjasev és el
hallgatott.

— No jól van, kedves barátom; eszem
ben sincs, hogy erőltessem ezt a dolgot. — 
Köszönöm, hogy meglátogatott; Isten önnel.

Ezt Pascsenko mondta s mikor Timir
jasev elment, ez is gondolt valamit, az is. 
Pascsenko azt, hogy jó volt nem szólni az 
asszonynak, hogy Timirjasev Izidorral valami 
terve van s igy a kosárral sem kell hogy 
beszámoljon a grófnőnek. Még tán üldöztette 
volna azt a jó embert. Timirjasev meg azt 
gondolta, mikor elment, hogy megfizettetik 
vele vonakodásának árát. Ha Pascsenkó nem, 
akkor Babjánszkij Tatyana grófnő.

De alaptalan volt félelme, hogy behív
ják katonának és elküldik. Nyugodtan vé
gezhette a dolgát; csak másfél évvel azután 
történt, hogy berendelték mint katonai gyógy
szerészt és elküldték egy bukovinai városba,

Ahol, mikor ráért és Magyarország tér
képét szemlélte, egy különös gondolata tá- 
nadt. — Itt nem messze ered a Tisza; ha 
követem folyását, — tűnődött — akkor el- 
uthatok Domonkára Annához.

A háború tehát mindenkit követelt, Do
monky Gedeont, Graetz-Bieberfeld Adalbert 
herceget és Timirjasev Izidor gyógyszerészt 
is, csak Leonid nagyherceget és fiát nem 
követelte a háború. Mindkettő otthon maradt 
és több volt nekik a szép asszonyuk csókja, 
mint Oroszország, egyetemben a világgal. 
Csak a nép előtt nem mutatkozott egyik sem, 
legföllebb úgy félévenkint egyszer s akkor 
azt írták a kis és a nagy lapok, hogy Szer- 
giusz nagyherceg százados a frontról rövid 
szabadságra hazaérkezett s hogy Leonid nagy

herceg tábornagy . . . ejh, mindegy, hogy 
mit Írtak . . . porhintés volt.

. . . Graetz-Bieberfeld Adalbert trón
örökös a háború folyamán ugyanúgy tett 
szolgálatot, mint bármely más tiszt; nem 
kerülte a veszélyt; ha verekedni kellett, hát 
verekedett becsülettel és elszántan és köny- 
nyebben ugyan, de kétszer is megsebesült 
egy év alatt. Csak könnyebben sebesült meg; 
nem akarta a Gondviselés vagy a jó sors, 
hogy azt a levelet, melyet magánál hordott 
s mely Domonky Jókának volt szánva, 81 
kellessen küldeni a címzettnek.

A háború tizenharmadik havában úgy 
érezte, hogy pihenésre van szüksége, de még 
mielőtt szabadságot kért volna, beszélni óhaj
tott az atyjával. — Ki mint parancsnoka két 
egyesitett hadseregnek ugyancsak igazolta, 
hogy nagy hadvezér.

Diplomatikusan kezdte. — Jó lenne, 
édes apám, — mondta — ha, föltéve, hogy 
a hadihelyzetünk engedi, üdülni mennél va
lahová vagy két hétre.

— Köszönöm gyöngeségedet, fiam, de 
egyelőre mi parancsoló szükségem sincs, hogy 
pihenni akarjak s ha csak két hétig is. Ámde 
te Adalbert ugyancsak jól tennéd, ha szabad
ságra mennél, hogy helyrejöjj.

—- Csakhogy úgy szerelném, apám, ha 
•gyű« mennénk el valahová.

— Például . . . ?
— Domonkára, hogy’ sokat se kerteljek, 
— Domonkára, fiú ?
— Oda. És ha úgy vesszük, apám, te 

még tartozol oda nekem egy úttal. Tavaly 
májusban azt mondtad, mikör Bécsbe men
tünk az ünnepre, hogy augusztusban Domon
kára rándulunk. Múlt augusztusban nem le
hetett, mert jött a háború; hát mehetnénk 
most, most tán lehet.

— Sollst Recht habén, Junge. Hát csak 
kérjed a szabadságot; addig, mig megkapod, 
értesittetem a családot és tíz nap múlva Do- 
monkán lehetünk.

Az értesítés elment. -~ Sem vadászni, 
se mulatni, csak egy keveset pihenni aka
runk, — irta „kedves barátjának“ a herceg; 
jelezte, hogy mely napon érkeznek s mikor 
megérkeztek, még azt kérte, hogy az étkezés 
mindig en famille legyen. Ahogy baráti csa
ládok között már szokás,

Anna sohasem mondta el Jókának, hogy 
ő ismeri Adalbert trónörököst és Jóka sem

emlitette Annának, mi viszony van közte és 
Adalbert között; de most, hogy az érkezése 
jelezve lett, beavatta Annát a dolgokba. Hogy 
ő szereti a trónörököst, ez utóbbi is őt, na
gyon jól tudja; mégsem örül a jöttének egy 
cseppet sem.

— Miért, Jókám? — kérdezte Anna.
— Mert terhemre lesz az örökös szín

játszás. Szeretem s igy vigyáznom fog kel
leni, hogy el ne áruljam magam még egy 
nézéssel sem.

— Hogy el ne áruld, mit érzesz iránta ? I 
— kiáltott fel csodálkozással Anna. — Nem 
értelek, Jókám . . . s ugyan miért?

Jóka nem mondta, hogy azért, mert nem 
hagyhatja el magyar a hazáját. Annára való 
tekintettel nem mondta, hátha gondolkozni 
kezdene fölötte, hogy hát az orosz nő el
hagyhatja-e hazáját ? Egyszerűen azt mondta: 
— vigyáznom kell magamra és szint játsza
nom, mert ha észreveszi a trónörökös, hogy 
szeretem, akkor nyilatkozni is fog és meg
kéri a kezemet.

— S ez baj lenne rád nézve, drágám ? 
Egy férfiú neje lenni, aki szeret s akire még 
ezenfelül egy trón is vár?

— Kérdéseddel már feleltél is, Anikóm. 
Nem volna ő trónörökös, nem volna ö her
ceg, csak egyszerű katonatiszt volna, a re
zerváltál se kellette hogy tájam. Nyilatkoza
tára, hogy szeret, nyugodtan felelhetném, hogy 
én is; és arra, hogy a? övé akarok-e lenni, 
ugyanúgy mondhatnám, hogy igen, be Adal
bertra egy trón vár s én nem akarom, hogy 
bárki is nígyje: a trón volt az ösztönzőm az 
igenre.

— Értelek, — felelte Anna. — Te Do
monky Jóka vagy, nem Kodolányi Magda 
vagy annyi más. Beleértve az annyi másba 
engem magamat is.

— Magda ö fenségéről ne essék szó, 
— mondta Jóka és némi megvetés volt a 
hangjában. — De te, édes Anikóm, hogy 
mondhatsz olyat, hogy téged magadat is?

— ügy értem, Jóka: ti egy előkelő nagy 
família vagytok, én csak egy egyszerű pro
fesszor gyermeke; ti mérhetetlenül gazdagok 
vagytok, én hozzátok képest szinte nevetsé
gesen vagyontalan lány vagyok. Mégsem tö
rődtem az esetleges gyanúval, hanem meg
vallottam Gittának, hogy szeretem.

— Jól tetted, hogy megmondtad és csak 
szeresd is, — felelte Jóka és megölelte, meg-

csőkoha Annát. — Te egy kivételes lélek 
vagy s igy kivételt is érdemelsz, Anna. A te 
szived a szemedben van, mint egy romlatlan 
gyermeké, drágám, s ha nem is szóltál volna 
egy szót sem, csak meglátta volna Gida, hogy 
szereted. . .

Megérkeztek a vendégek; Adalbert 
trónörökös, mikor viszontlátta Domonky 
Jókát, egy szónak is alig volt az ura, csak 
könyörögve ránézett Jókára. Mintha mondta 
volna a szeme: — Légy segítségemre, te 
imádva imádott, hogy nyilatkozhassék végre 
az ajkam is . . . Jóka pedig, mikor üdvö
zölte a trónörököst, közvetlenül és melegen 
ezt mondta:

— Most két éve, mikor házunktól bú
csút vett, mint Bieberfeld trónörököse vett 
búcsút: most értékre nézve megnőve, mint 
nemzetének hőse tért vissza . . . érezze jól 
magát itt minálunk, fenség.

— Mire Adalbert trónörökös megindul- 
tan, de érthetően igy válaszolt;

— Köszönöm szavait, nagyon jól 
estek. De boldogabb, mert szabadabb volnék, 
ha csak nemzetem katonája s nem országunk 
trónörököse is volnék.

Vacsoránál Graetz-Bieberfeld hercege 
Domonky Gedeonról kezdett beszélni; ha 
jól tudja, most a Strypánál van a hadteste; 
de alig, hogy a kezdőszavakon túl volt, úgy 
tetszett neki, hogy zavarba hozta a családot. 
Mert Jöka Is megrezient, a szülei is. — 
Szent istenei«, — gondolta a keszeg — csak 
nem történt olyasmi a fiukkal, hogy nem 
szívesen hallják ha említik?

Jóka, nagyon ügyesen, Annához kez
dett beszélni hogy elvonja a többitől a fi
gyelmet s ezt felhasználta a kegyelmes asz- 
szony arra, hogy felvilágosítsa a herceget 
egy-két szóval.

— Anikó orosz nő, — mondta — s 
eddig eltitkoltuk előtte, hogy fiunk most az 
oroszok ellen harcol. Ő még ez idő szerint 
is úgy tudja, hogy vőlegénye a szerbekkel 
csatázik.

— Ah, értem már, — bólintott a her
ceg, Sebestyén ur meg hangosan kérdezte: 
— Fiunk felől tudakozódik fenséged ? Sze
rénységünk tiltja, hiszen szülei vagyunk a 
fiúnak, hogy mi mondjuk el Gedeonunk 
dolgait: de itt van a menyasszonya, engedje 
meg fenséged, hogy ő beszéljen. O szaba
dabban válaszolhat és büszke is lesz és bol-
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asszony — hogy mi a talizmánja, 
majd végére járok én akkor“.

Legelső dolga volt az öi égnék, 
amint haza jött a lány, hogy meg- 
cérdezze, hogy ember szülötte lé
cére, hogyan érthet a bübájoskodás- 
IOZ. A lány semmi rosszat sem 
sejtve, elmondja, hogy. talizmánt 
kapott a három tündértől, onnan a 
rózsa, meg a gyöngy, meg a fü, és 
addig él mig a talizmánja.

„Mi is a te talizmánod ?“, tu
dakolja az öreg.

„Hegy tetején kis őzike, 
ha ő meghal én sem élek“.

Másnap jön a palota-asszony 
nagy titokban, megérti a szemetes
től a dolgot, és alighogy megtudja 
a talizmánt, siet nagy örömmel haza. 
Elmondja otthon a lányának, hogy 
hegy tetején kis őzike, fogassa meg 
a királyfi urával. Még az nap ri- 
mánkodik a szultán-asszony az urá
nak, hogy hegy tetején kis őzike, 
annak a szivét akarná megenni. Nem 
telik bele sok idő, megfogják a ki
rályfi emberei a kis vadat, megölik, 
a szivét kiveszik, és oda adják a 
szultán-asszonynak.

Abban a pillanatban, a mikor 
az őzikét megölték, Rózsa-szépe is 
meghalt. A szemetes sajnálta is nem 
is, fogta és eltemette.

De volt a őzike szive csúcsán 
egy piros koráit szem, senki se vette 
rajta észre. A hogy eszi a szultán
asszony a szivet, leesik a koráll a 
földre, oda gurul a lépcső alá, mintha 
oda akart volna rejtőzködni.

Idő teltével, a királyfi felesé
gének is olyan egy kis lánya lett, 
hogy gyöngy hullott ha sirva fakadt,

rózsa nyillott ha mosolygott, lépte 
nyomán fü zöideliett.

Látja ezt a királyfi, gondolko
zik, gondolkozik; ép olyan a kis 
lánya mint Rózsa-szépe, és a szüiő 
anyja mégis más. Álmában sincs e 
miatt nyugta, de íme megjelenik 
előtte Rózsa-szépe, és igy szol hozzá 
álmában: „óh királyfim, én Jegye
sem, lelkem a palota lépcsője alatt, 
testem a temetőben, leánykád az 
én lanyom, talizmánom kis koráHja“.

Alighogy felébred a királyfi, 
©da megy a lépcsőhöz, keresgél, 
ime ott a piros koráll-szem. Fel
veszi, viszi a szobájába és leteszi 
az asztalra. Bejön e közben a kis 
lánya, meglátja a piros korállt és 
alighogy utána kap, úgy eltűnik, 
mintha soh’se lett volna ott. A há
rom tündér ragadta el a gyereket, 
viszik anyjához a srba. és amint 
beleesik a halott szájába a koráll 
szem, uj életre ébred tőle.

A királyfinak se volt nyugta, 
megy a temetőbe, kibontatja a sirt, 
felnyitják a koporsót, ime ott az 
álmabeli Rózsa-szépe, leánykája az 
ölében, talizmánja kis korállja. Ki
lépnek a sirból, összeölelkeznek és 
mindkettőnek a szeméből gyöngy 
hűlt, ha sirva fakadtak, rózsa nyí
lott nevettökre, léptök nyomán fü 
zöldellett.

A palota-asszony meg a lá
nya meglakolnak, Rózsa-szépe meg 
szolga apja, szultánkisasszony anyja 
együvé kerülnek, és negyven napi 
negyven éji lakodalom, Őrökkétlg 
dinom-dánom.

67-IR szám.
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Rózsa-szépe.
Török népmese.

Egyszer volt, hol nem volt, v®it 
egyszer egy molnárnak egy fekete 
macskája.

Volt osztán egy király is, a ki
rálynak három lánya, az egyik negy
ven, a másik harminc, a legkiseb
bik meg húsz esztendős. Felbiztatja 
egyszer a negyven esztendős lány a 
legkisebbiket és ilyen levelet irat 
vele az apjának: „Apám uram, az 
egyik néném negyven, a másik har
minc esztendős és még sem adtad 
Őket férjhez. Én bizony nem aka
rok addig megöregedni, mig férjhez 
nem megyek.

Olvassa a király a levelet, hi
vatja a három lányát és azt mondja 
nekik: „Ehol mindegyikötöknek egy- 
egy nyíl, lőjjétok ki, a kié hová esik, 
ott keresse a szerencséjét.“ Veszi a 
három lány a három nyilat, először 
a legöregebbik lövi ki, a vezér fia 
palotájába esik, a vezér fiának lett 
a felesége. A középső lány nyila a 
fősejh (főpap) fia palotájába repült, 
annak adták oda. A legkisebbik lány 
Is előveszi a nyilat, kilövi, hát biz 
az meg sem állott egy szolga-legény 
viskójáig. „Nem jó volt, nem jó volt , 
kiáltja mindenki; addig, hogy még 
egyszer kilövi, megint csak oda esik. 
Harmadszor is kilövi, megmeg a 
szolga-legény viskójába. Megharag

szik erre a király és kiáltja oda a 
leányának: „No te rusnya, megkap
tad, amit megérdemeltél. Lám, a né- 
néíd türelemmel vártak, el is érték 
a céljukat Vigyétek a szemem elől 
szolga-legény mához és semmi egyo- 
bet, mint amennyi rajta van.“

Jócska ideig élnek, éldegélnek, 
egyszer csak mialatt az ura távol, 
megnyílik a viskó fala és három 
szépséges szép tündér lány lép ki 
belőle. Az egyik a fejénél, a másik 
a lábánál, a harmadik mellette, úgy 
lát mindegyike munkához. És ime 
szép rendben a kis viskó, tiszta nyo- 
szolyában a királylány, mellette meg 
ujdonszült kis lányocskája. Ahogy 
mindennel elkészültek, oda lépnek 
egyenként az ágyhoz és elkezdi az 
egyik:

„Rózsa legyen lányod neve, 
gyöngy hulljon, ha sirva fakad.“ 

A második emigy folytatja:
„Rózsa legyen lányod neve, 
rózsa nyíljék, ha mosolyog“.

A harmadik pedig ezzel végzi be: 
„Rózsa legyen lányod neve, 
lépte nyomán fü zöldeljen.“ És 

erre mind a három eltűnik.
Mikor az ura hazaért, hát csak 

elképed a látottakon, hogy kislánya 
van és hogy szép égy nyoszolyában 
fekszik a felesége. Hát még mikor 
elbeszélte neki az asszony a három 
tündér esetéi D® meg a kis lányuk
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dog, ha mi helyettünk ő válaszolhat, a je
gyese No csak ne pirulj el, Anikó, 
hanem kezd el.

— Ha hercegséged kegyes lesz és meg
hallgat . . . Mint őrnagy kezdte a háborút, 
Szakácsnál alezredes és most Julius elején 
kivételesen és soronkivül ezredessé lépett elő.

— És az a bizonyos Willibald ehhez 
hozzájárult? — csodálkozott a herceg, de 
ügy, hogy csak Sebestyén ur hallhatta a 
kérdést.

— Sok kitüntetést is kapott — foly
tatta Anna nagyon lelkesen. — A németek
től vaskeresztet is kapott, kettőt is, mert 
ezredével a németekhez lett beosztva.

— Így már értem az ezredesi előlép
tetést is, — súgta oda Sebestyén urnák a 
herceg. — Willibaldnak egyszerűen szava 
sem lehetett ellene, mert meg sem kérdeztük.

Asztalbontás után Adalbert a hölgyek
kel sétálni ment, a herceg pedig Domonky- 
val a verandára ült ki, füstölni. És szivaro
zás közben megint szóba hozta a herceg a 
háborút.

— Nem kapott ön a háború elején 
reaktiválására vonatkozó felszólítást?

— De kaptam, — felelte Domonky és 
eszébe jutott a honvédelmi miniszter és az, 
hogy mit gondolt akkor magában, mikor a 
minisztérium lépcsőin lefelé ment.

— Nem fogadta el, látom. Szabad ös- 
mernem az okait is, barátom?

— Csak egy okom van, fenség s azt 
Waldkirchener Willibaldnak hívják.

A herceg igen jóízűen nevetett. — A 
legelfogadhatóbb ok, — mondta vidáman. 
— Én se lennék az alárendeltje semmenyi- 
ért sem. Abszolúte tehetségtelen ember. 
Csodálom is, — folytatta kedéllyel — hogy 
a tábornokai nem sztrájkolnak?

— Megmondom, fenség, — válaszolta 
Domonky és keserű lett. — Mert ha Wald
kirchener helyébe egy igazán értelmes fő 
jönne, tábornokaink felét haza kellene küldeni, 
nyugdíjba.

A herceg most másról kezdett beszélni, 
a háború hatásáról, a mezőgazdasági viszo
nyokról és több egyébről, majd hirtelen kér
dezte : — Valami uj gyárat alapit itt, ba
rátom ? •

— Uj gyárai? — csodálkozott Do
monky.

— No igen. Mást mit jelenthet az a 
tömérdek barakk, ami itt készül, közel a kas
télyhoz ?

Sebestyén ur epésen nevetett. — Ez 
kérem gróf Waldkirchener gyára. No, nem 
a Willibaldé, de a fiáé, Félixé.

— Az ön birtokán . . . Waldkirche
ner ?.. . Nem értem.

— Egyszerű a nyitja, fenség Gróf 
Waldkirchener Félix most Bécsben van, ott 
beültették egy hivatalba, melynek neve: 
hadifogoly-táborokat tervező és létesítő köz
pont. Most három hónapja itt járt a gróf 
ur és pont itt szemelt ki helyet egy tábor
nak. Hogy úgyszólván a kastélyom tövében, 
azt még elnéztem volna a gróf urnák ; de 
mit szóljunk ahhoz, hogy kétszáz hold 
búzatermő-földemet foglalt le a fogoly-tábor 
részére. S most ácsok barkácsolnak ott, ahol 
kaszák penghettek volna. Alig másfél kilo
méterrel lejebb pár száz hold terméketlen 
szikföldem van; ez nem kellett neki, a gróf 
urnák a búzaföld kellett. Hogy egy zászlóalj
nak jó félévi kenyere termett volna azon az 
igénybe vett földön, azzal nem törődött 
gróf Waldkirchener Félix ur.

A herceg szinte indulatosan kikelt. — 
Hát mi mással törődnek az osztrákok, azok 
a lelketlen exhumáltak ott Bécsben? Mi 
fontosabb előttük, mint az ország, vagy a 
hadsereg kenyere ?

— Ha csípős akarnék lenni, — mondta 
Domonky — azt felelném, hogy: magasabb 
szempontok. Például, hogy másfél kilométer
rel lejebb, közelebb lesznek a hadifoglyok a 
fronthoz, tehát könnyebben meg is szökhet
nek az ipsék. De nem akarok szarkasztikus 
lenni, csak az egyszerű faktumot említem : 
gróf Waldkirchener Félixnek egy kicsinyes 
bosszuállása az egész. Közvetlen a háború 
előtt valami afférje volt vele a fiamnak s 
akkor csúnyául alul maradt a gróf ur . . . 
hinc illáé lacrimae, fenség, innen az a gye
rekes kis borstörés, hogy a kastélyom mellé 
fogolytábort létesít. De a koronája az egész
nek az, hogy tiltakozásomra Bécsből az a 
klasszikus megokolásu elintézés jött, hogy a 
fogolytábor „fogoly-biztonsági szempontok
ból“ ott létesítendő, ahová a központ kikül
döttje azt tervezte.

— No, épületes állapotok, valóban.
— Jellemzők inkább, mint épületesek, 

— gondolta Sebestyén ur és sem ö nem

sejtette, még kevésbbé gróf Waldkirchener 
Félix, hogy mire lesz még jó az a borstörés, 
az a hadifoglyok tábora a Domonkyak kas
télyának tövében.

VII.

* Anikó meséje.

A Domonkán való tartózkodás napjai 
jöttek és mentek és fogytak; rohamosan 
fogytak, mint minden, ami boldogság ezen 
a világon. Mát az ötödik nap is elmúlt és 
a hatodik is alkonyodni kezdeti, de Adalbert 
trónörökös, jóllehet figyelte Jókat, nem 
árulja el szivét csak egy nézéssel, a hatodik 
nap estéjén is ott volt, ahol Domonkára 
való megérkezésének napján. Jóka nagyon 
vigyázott magára, de még azt sem konsta
tálhatta a trónörökös, hogy vigyázatlan-e 
valóban, mit ő annak tart, vagy igazi érdek
telensége a szivének? És hiába tette, hogy 
mint megérkezésének estéjén, úgy nézett 
Jókára nap-nap után, hogy valósággal meg
szólalt a szeme: — légy segítségemre, te 
imádva imádott, hogy r.yilatkozhassék végre 
az ajkam is . . . csak hiába tette, mert Jóka 
ezt a könyörgést sem akirta meglátni, hogy 
ö neki szól. Elszigetelni tudta a szivét, be
burkolni és izolálni, de úgy, hogy egy 
rezgés sem abból, ami érzés vagy indulat 
volt a szivében, a szemébe vagy az ajkára 
nem jöhetett.

Hiába tette meg Adalbert, hogy egy 
este, mikor esett az eső és mindnyájan a 
szalonban voltak, ő leült a zongorához és 
eljátszotta a dalt a hegedűről, mely eltörött 
és Rózsiról, aki nem akar szólani; hiába 
énekelt és kémlelte az eredményt, csak any- 
nyit is tesz-e meg Jóka, hogy lehajtja a 
fejét és az ölébe ereszti a két kezét. Mint 
valaki, akinek lelkét az emlékezés lágy szár
nyai legyezik. Nem tette, csak élénken fi
gyelt s mikor befejezte a trónörökös, azt 
mondta: — Köszönjük az élvezetet, fenség. 
Némi kis szünetre az uralkodó herceg Anna 
felé fordult és azt mondta: — Most a kis
asszony lesz szives és elénekel nekünk egy
két orosz dalt.

Graetz-Bieberfeld hercege is figyelte- 
figyelté^ Jókát, de ő sem látott semmit, mit 
vonzalomnak magyarázhatott volna. Meg is 
mondta egyszer a fiának, hogy: — no látod,

te Adalbert, kár lett volna lemondanod a 
trónról; csak nem jöhettél volna ide boldog 
embernek, ahogy gondoltad.

Ann_ persze tudta, hogy Jóka érdek
telensége mögött mit lásson és folyton azon 
törte a fejét, mit tehetne ő, hogy szűnjék 
meg ez a fájdalmas állapot, örökérvényű 
törvény, hogy akik szeretik egymást, köze
ledjenek is egymáshoz, mint a tó vizének 
habja a pázsitos partokhoz törekszik, itt meg 
azt latja, hogy jéggé dermed a tó vize, a 
parti virág pedig mozdulatlanságot kénysze
rít magára.

— De szabad-e, hogy valamit tegyek ? 
Vagy kellene-e, hogy valamit tegyek ? — ez 
a két kérdés foglalkoztatta nap-nap után. És 
közbe csak múltak a napok és sem a szive 
nem tudott, sem a gondolkozó esze valami 
tanácsot.

Egy éjszaka azután, hogy ébren feküdt 
az ágyában és Jókára meg Adalbertre gon
dolt, mégis kapott tanácsot — az atyjától. 
Aki Istenben nem hitt, de a Gondviselésben 
annál szilárdabbul.

— A Gondviselés I — gondolta Anna. 
— Szentpétervár, Bécs, Domonkal Ami az 
én sorsomat és a másokét illeti: a Gondvise
lésnek egy-egy állomása mindegyik. Péter- 
várott: Cirill, Anna és Szergiusz Alexander 
nagyherceg; Domonkán : Gedeon és Magda; 
a közbeneső állomásokon, Bécsben, már 
másképen csoportosultak a személyek. Magda 
és Szergiusz nagyherceg — és Gedeon meg 
Bakunin Anna . . .

— Ha boldogult atyám élne, azt mon
daná : a Gondviselés müve, ez akarta úgy, 
hogy Bécsbe menjek és megösmerkedjem 
Gidával; ez akarta úgy, hogy Bécsben a 
képtárban nekem legyen szerepem Kodolányí 
Magda és a nagyherceg között. És mit 
mondanál most, jó apám, ha tudnád, hogy 
leányod Domonkán van ? Erre is úgy vélnéd, 
hogy a Gondviselés akarta, hogy itt le
gyek? . . .

— Mindenesetre vélnéd és köszönöm, 
jó apám, az intelmet. Arra intesz, hogy 
nemcsak szabad, de kell is, hogy valamit 
csináljak.

És akkor este, hogy felkérte a herceg, 
énekelne el neki egy-két orosz dalt, Anna 
elérkezettnek látta a percet, hogy csele
kedjék.

(Folytatása következik.)
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napról-napra, évről-évre olyan szép
séges szép egy leány lett, hogy a 
világ olyat még nem látott; a ki 
csak egyszer ránézett, nála felejtette 
a szivét. Azonfelül gyöngy hul
lott ha sírva fakadt, rózsa nyílott, 
ha mosolygott, lépte nyomán fü zöl
dellett. A ki csak látta, majdhogy 
a leikétől is meg nem vált, de járt 
is Rózsa-szépe hire szájról-szájra.

Hallott erről a lányról a ki
rályfi anyja is és feltette magában, 
hogy vagy ez lesz a fia felesége, 
vagy senki. Hivatja a fiát és mondja 
neki, hogy ilyen szép, olyan szép 
egy lány van a városban, gyöngy 
hull, hogy ha sírva fakad, rózsa nyí
lik, ha mosolyog, lépte nyomán fü 
zöldellik, megy ő oda házíüz nézni.

A királyfinak már rég megmu
tatták volt a tündérek a szép Rózsa 
lányt álmában, égette is azóta a 
szerelem tüze, de az anyja előtt 
szégyelte magát,'vonakodni kezdett 
egy kissé. Annál jobban makacsko- 
dott az anyja, hogy de bizony ő 
megkéri és hivatja is azonnal a pa
lota-asszonyt, mennek együtt a szol- 
ga-legényékhez.

Benyitnak a viskóba, elmond
ják, hogy mi járatban vannak és 
Allah parancsából megkérik a lányt 
a királyfinak. Megörülnek a szegény 
emberek a nagy szerencsének, oda 
ígérik a lányt és kezdenek is a ké
szülődéshez.

Volt annak a palota-asszony
nak egy lánya, szépecske is volt, 
egy kicsit hasonlított is Rózsa-szé
péhez. Roppantul bántotta ezt az 
asszonyt) hogy a királyfi ezt a sze
gény lányt veszi el, hogy egy szol
ga-legény lánya legyen a szultán- 
aaaaony, nem pedig az Övé. 0 bi

zony, gondolja magában, megcsalja 
ükét, Rózsa-szépe helyett az ő lá
nyát viszi majd a királyfinak. Úgy 
is tett, ahogy kigondolta. A lako
dalom napján sós ételeket étetett a 
szegény lánnyal, vesz aztán egy 
korsó vizet meg egy nagy kosarat, 
felülnek a menyasszonyos kocsiba, 
Rózsa-szépe meg a tulajdon lánya 
és mennek a palota felé.

Útközben a mint mennek, men- 
degélnek, megszomjazik a lány, kér 
az asszonytól vizet. „Nem addig — 
mondja a palota-asszony — mig a 
fél szemed ide nem aded.“ A lányt 
nagyon égette a szomjúság, mit csi
náljon szegény feje, kivájta a fél 
szemét és oda adta egy ital vízért.

Megint mennek, niendegéínek, 
a lány ismét megszomjazik, kér még 
egy ital vizet. „Adok, ha a másik 
szemed is ide adod“, mondja az 
asszony. Annyira bántotta szegényt 
a szomjúság, hogy a másik szemét 
is oda adta az italért.

Veszi az asszony a két szemet, 
elteszi, a világtalan lányt bele a ko
sárba és ott hagyja a hegy tetején 
egyedül magára. A szép menyasz- 
szonyi ruhát ráadja a maga lányára, 
viszi a királyfihoz és „Íme a fele
séged“, átadja neki. Nagy lakodal
mat csapnak és amikor beviszik a 
lányt a vőlegényhez, leemeli róla a 
fátyolt, hát látja, hogy nem az álma
beli lány áll előtte. De mert hason
lított rá egy kicsit, nem szólt sen
kinek semmit Lefeküsznek, másnap 
reggel felkelnek, tudja a királyfi, 
hogy az ő álmából! lányáról gyöngy 
hull, hogyha sírva fakad, rózsa nyí
lik, ha mosolyog, lépte nyomán TÜ 
zöldelllk, ennek pedig se gyöngye, 
se rózsája, se füve, semmije.

Mig ezek a palotában élik vi
lágukat, szegény Rózsa-szépe ott 
sir-ri a hegy tetején és nagy sirtá- 
ban csak úgy hullanak a gyöngyök, 
alig fértek el a kosárban. Egy sze
méthordó járt éppen arra, hogy a 
szemetet kiöntse és amint hallja a 
lány siránkozását, megijed és nagy 
szepegve kérdezi: „Ki az, szellem 
vagy-e, tündér vagy-e? — Vissza 
felel a lány: „Se nem szellem, se 
nem tündér, magadféle élő ember.“

Oda merészkedik erre a sze
metes, felnyitja a kosarat, hát ott 
sóhajtozgat egy szegény világtalan 
és csak úgy hullanak a gyöngyök 
nagy sirtában. Veszi a lányt, viszi 
a kunyhójába és mert senkije se volt 
az öregnek, lányának fogadja és 
mintha saját gyermeke volna, úgy 
viseli a pondját.

Jócska idő telt el azóta, a pa
lotában vigság, a szemetesnél a bu- 
bánat. Amijit üldögél egy nap Rózsa
szépe a kunyhóba, eszébe jut va
lami, egyet mosolyodik és Íme rózsa 
nyílott nevedére. Azt mondja a lány 
a szemetes apjának: „Vedd ezt a 
rózsát, apó, haladj el vele a ki
rályfi palatája előtt és kiáltsd be, 
hogy rózsát árulsz, olyat, hogy rit
kítja a párját. Ha a palota-asszony 
talál kijönni, valahogy el ne add 
pénzért, azt mondd, hogy ember
szemért árulod“.

Veszi az ember a rózsát, megy 
vele a palota elé és kezdi a kiálto
zást : „Rózsát árulok, de olya* ám, 
hogy ritkítja a párját“. Pedig ütem 
is volt még akkor a rótták lúe|e, 
Ugelébb Is a palota®eatt€my hallja 
meg a rózsát el gondolja magában, 
megveszi a lánya hajába, hadd gon- 
dolja a királyfi, hogy mégis az az

ő felesége. Hívja a szegény embert 
és kérdi tőle, hogy mennyiért árulja. 
„Semennyiért, — mondja a szeme
tes — nem eladó pénzért, de em
ber-szemért odaadom“. Előveszi az 
asszony Rózsa-szépe egyik szemét 
és odaadja a rózsáért. Azonnal viszi 
a lányához, a hajába tűzi, és amint 
meglátja este a királyfi a rózsát, 
ráismer az ő álmabeli tündérére, de 
nem tudja elgondolni, hogy honnan 
került ide.

Ezalatt megy az öreg a fél
szemmel és odaadja Rózsa-szépe 
lányának. Oda illeszti a helyére, 
fohászkodik a hatalmas Áliához, 
felnéz, és ime jól lát a félszemével. 
Úgy megörült ennek a szegény lány, 
hogy ismét rózsa nyillott mosolyog- 
tán. Oda adja ezt is az apjának, 
hogy megint menjen vele a palota 
elé és adja el egy másik szemért. 
Veszi az öreg a rózsát, és alighogy 
kiáltozza a palota előtt, már meg
hallotta az asszony.

Az asszony odaadja a másik 
szemet is, az öreg meg siet vele haza 
és odaadja a lányának. Rózsa-szépe 
ezt is a helyére illeszti, imádkozik 
Allahhoz, felnéz, és úgy megörül a 
két szép szeme világának, hogy 
mindenfelől nyílott a a rózsa a sok 
mosolygására.

Sétára indul egy nap Rózsa
szépe és jártában-léptében rózsa 
nyillott ha mosolygott, lépte nyo
mán fü zöldellett. Megpillantja a 
lányt a palota-asszony és megretten 
rajta. Mi lesz vele meg a lányával, 
ha kitudódik a dolog. -Megtudja a 
szemetes lakását) egyenesen oda 
megy és ráijeszt a szegény öregre, 
hogy boszorkányt tartogat a házába. 
„Tudd ki belőle — tanácsolja az
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DEUTSCH & BRAUN
T£rgu»Mure| — Marosvásárhely*
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Textiláru nagykereskedés, 
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Telefon 10-25.  8Ur»anyclm: Márton!lypel^.

MÁRTONFFY TESTVÉREK
SZŰCSÖK — SZÜCSÁRUHÁZA

CLUJ, PIAȚA UNIRII 20. 4675
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Legújabb szörmemodellek állandóan raktáron! I
Sportkabátok 2 —3000 Leitől feljebb.

Allondó szörmekiállitásll
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SZATMARi TAKARÉKPÉNZTÁR EGYESÜLET Gízsnsícjs I
Mumam^amMMaauimMaaamammaMaHaamaMMMKa^jmaa£.faa».--MLa.rA->«i^mmHaHa^ *

| HL1PITT1T0TT 1867. ÉVBEN. NÉPBANK RT. FTü^jrörTV *
: — S Z A T M A R. «—— £
: ALAP ÉS TARTALÉKTŐKÉK 3.700.000.— LEI.
; FOGLALKOZIK A BANKÜZLET MINDEN ÁGÁVAL. ' 

WMMMMMMI^^
feadaiGaBaiHHMBiiKaia^
SÉisőrendü feketehalmi, száraz BÜKKTÜZIFai
5 Megrendeléseket elfogad : Morsher A., Kolostor-ucca 11, Schwabe A Co. Kórház-ucca 64 és ■ 

a Neumann A Co.-félc faraktAr a Bertalan! Állomásnál, ■ 

bÉiswhaH*i«HainiiEiHifa>kh»ii
gjMeeMnnnsBBSHiBaBnoBsseeeeeHSfrg
B 0«a;mal»i<ok és olajgyárosok figyelmébe I
H Nem kell többé a napraforgó hajaid kövek állandó élezé

sével, beállításával, kényes kezelésével bajlódni, mertB Princz Testvérek Vasöntöde és Gépgyár r.-t. cég, Sátmar 3 
legújabb szabadalma

a kövek nélküli „Record“ naprafergóhajaló,
I tisztitó és osztályozó gép, S

mely egyszerű kezelésénél, tökéletes hajalásánál stb. előnyeinél B 
fogva sokszorosan felülmúlja az eddigi hajaló járatokat. Kérjen fenti

B cégtől árajánlatot. Kitűnő referenciák. Teljes szavatosság. 9496 B
DaanUUMQMffilMIKIESUBUIMuH

H Mlndenu emll »réinbörök, feldolgozott szOrmeáruk nagy bún éd kicsinyben.

£■■■■■■1 MM MM MM MM «HMM» (MM MM MM Ml ■■■ «Ml MM MM MM MM «MB MM MM MM

Csomagok, ládák, kannák, 
palackok, waggonok e’zá- 
rásához ; kisebb kávé-, tea, 
kakaó- ntb. csomagocskák, 
valamint kozmetikai és 
pharmoceutikus különle
gességek reklámdiszités- 
hez, valamint szőrme, nljl!,- 
szövet-, selyem stb, stb. 
jelzéséhez használja köz 

kedvelt

Fém-

)®(53<9®f»3>£9(5tiSG^3Si5X3^'X5>^Äi©©^l®^^

Tiberiu & Manchen
Brassó, Stliő-utca 4. szám.

Ili .Suoals* 1175

Állandóan raktáron*
Német gyártmányú hajtószíjak: Balata és teveszörhajtószijak, 
eredeti Klingerit, Semperit, Asbesttáblák, Ruggyanta gummitömlŐk, Angol Cinn, 
Fürészreszelő korongok, Korongpor, Csiszolóvászon, Üvegpapir, Géptakaritó pamut 
(Putzwolle), Szerszámok, Kátránylemezek, Huzálszegek, Email- és olajfestékek, 

W nitenead-Motorok.
„AUG. HERM. KOLLMANS UASVÍLDI FŰRÉSZ- ÉS SZERSZÁMJAIT KÉPVISELŐJE. 9894 

Telefon : 404. Sürgönyeim : Tibermann.
•ffi6JS®®R96Sc3Glí®<5iíí961i©®R96íí®,Ss'<96íi©l65®65í®G>fiSX53®61>©G3©©RS>G3®(5S®®<

biztosító-plombáimat, i 
Mintával és árajánlattal mindenkor szívesen szolgát; I 
HIRSCH ALBERT Berlint 2. Burgstraise 27. ।

Sürgönyeim : AHAPLOMBEN BERLIN. 6024 ■

M

8EF

szövet 
deliiín
eponge, 

grenadirt, 
cár tori, 
vászon, 

lepedövász'in, 
harisnya, 

fehérnem Ű 
stb. stb.

Ki® ^

Kolostor-utca 24 (a rom. kath templommal szemben) vásárolható.

। Keskenyvágányu vasutak
‘ lelfes felszerelése a

győri vagongyár 
gyártmányainak kizárólagos eladása. 
An^oJ-Magyar Bank Részvénytársaság 
keskeny vágánya vasutosztály.

Állandó er<léiyí Urakat l KÉPVISELETEK i Arad, Geiringer és BUhm
Nyomjelnél l okleveles mérnbkBk, Str. Eminescu No. 5.
Tarvaatif tpiiáa I CluJ, Érd Ka Már okleveles mórnak. ®A0ji»

IMMMIMM!!M«a>^.MMmgMMMMM«iaiMMM*^ss^*8S*K^ - -4^ -.—-: ^™._- WH

FEHÉR-ÉS-KÜLÖNBÖZŐ- SZÍNŰ

F1LCZ KALAPOK ÉRKEZTEK
WfiGNErt KATALIN

X KALAPSZALONJÁBA B R A S 
KÓRHÁZ- ~CC A 19. SZÁM.
— ■Míg  I I !■■■■■■ IMI II ■—■■■!■■ Ml I ■■ ■!  ....................................... tó

ELVÁLLALOK MINDENFÉLE KALOOFORMALASOKAT A LEGÚJABB DIVAT SZERINT, > §

T> A n O A 7T A/ KERESKEDELMI ÉS IPARI 
■ 3 ZX K É ZX VÁLLALAT BRASSÓ.JL—X J. ■ Illi VUKwFX A. VASUT-UCCA SS|a, KUT-U. 49|a.

Kereskedelmi osztálya
/áll..ja mindennemű KISVASÚTI ANYAG, Hasznait és uj 
GAZDASÁGI GÉPEK, SZERSZÁMGÉPEK, műszaki cikkek stb 
bizományi raktározását és eladását. Vasáról saját számlára 
minden e szakmába vágó anyagot.

vállalja automobilok, mindennemű gazdasági gép, szerszám
gép stb. gyors és szakszerű javítását. Készít; 
mindennemű kovácsolt gépalkatreszt fémből él vasból. — 
AUTOMOBILOK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

Garage. Külön fülke
10274

(bvx) minden automobil részére, Illanyvilágitással. Havi bérle
tes boroknál ugyancsak zárható külön nézi raktár, A mérsékelt 
BOXDIJAKBAN a kocsi TŰZBIZTOSÍTÁSA bennfoglaltatik. - 
BENZIN, OLAJOK, KARBID, OXIGÉN, gummi e legolcsóbb napi írón.

144 ^IM^ M wj^aa^CM V^!A 320 centiméter szélességben, SZOVOSZGKy Grossenhaim rendszerű 
komplett felszerelés- A M M ö M
sel, valamint egy H 8 B S KarCOIO

j berendezés,X^Ö'S 2 oriógép
8 (Schlauchkopsmaschlne) 50 rrgóvul Jutányos áron azonnal eladó.

Gyapjulpar r.-t s
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No : 5003—1923. orf.

Árverési hirdetmény.
Sedria orfanală a județului Ciuc köz

hírré teszi, hogy 1923- évi november hó 
15-én d. e. 9 órakor Mereurea-Ciucban a 
megyei árvaszék hivatalos helyiségében nyil
vános szóbeli,ill.zárt Írásbeli ajánlattal egybe 
kötött árverésen eladja a Balázsi Lajos vă
cărești-! volt lakős örökösei tulajdonát ké
pező Egeres dűlőbe fekvő 61.6 k. hold bükk 
és fenyőfa tömegét, mely fatömeg hivatalos 
becslés alapján 16433. 5. köbméter nettó 
bükk tűzifát és 1185.8 köbméter lucfenyő 
haszonfát tesz ki.

Mindkét fatömegre a kikiáltási ár 
659102 Lei. melyen alul a fatömeg eladatni 
nem fog és a birtokos nem szavatol sem 
fentirt erdőterület nagyságáért, sem az er
dészeti közegek által becsült és megállapított 
fatömeg mennyiségéért és minőségéért.

Bánatpénz a kikiáltási ár lu°/o-a azaz 
659.12 Lei. mely Összeg leteendő az árverés 
megkezdése előtt készpénzben vagy óvadék
képes értékpapírokban.

A zárt ajánlatok, melyeknek tartalmaz
nia kell azon nyilatkozatott, hogy ajánlat
tevő ismeri az eladási és szerződési feltéte
leket és azokat elfogadja, az árverés meg
kezdése előtt nyújtandók be az árverező bi
zottság elnökénél.

Az e?4ő fekszik Felaőiölgyesi H. ha
tárrészben, Ciyitriéa vasúti állomástól 16 km.- 
re a Kosteleki gőzfűtésétől 6 km.-rc és a 
özég iparvasutjára hajlik.

Eladási és szerződési feltételek meg
tekinthetők Csikmegye árvastékénél.

Az erdőterület faanyagára vágatáéi 
engedélyt a vevő tartozik megszerezni.

Mercurea-Ciue, la 12. Oktovrie 1938.

Csiszár
5845 preș ide »te

fárdőbérbeadási hirdetmény.
A Tusnádi Gyógyfürdő Birtokosainak 

Szövetkezete 1923. évi okt. hó 16-án tartott 
gyűlésében elhatározta, hogy megkísérli Tus- 
nádfürdőnek haszonbérbeadás utjáhi jöve- 
íelmeztetését

A bérlet tárgyát a fürdők, ásványvizek, 
mulató helyek stb., a Szövetkezet áltat gya- 
korslt díj- vámszedési- és más jogok 
képezik.

Bérleti idő 1924—1943. év végéig ter
jedő idő.

Bérlő kötelessége volna a 3 első év
ben a Stefánia és a RezsÖfürdőknek modern 
nívóra Való emelése, a gyógycsarnok kér
désének megoldása, az összes javak ét fel
szerelések jókarba hozatala és tartása.

Az évi bér — a tervezett befektetések 
tervszerű bemutatása mellett — valamelyik 
jő valutájú állam pénzéhez viszonyítva aján- 
ÍMdé meg.

A hirdetési idő 1923. évi dec. 20-ig 
terjed, mely idő alatt a fürdő-bérletére pá
lyázók ajánlataikat beküldeni tartoznak.

Részletes feltételek, vagyon leuar ss 
bármily iríeyu felvilágosítás tekintetében az 
I izgatásig rendelkezésre áll. — (>/»•>...,,?" 
információk vasáruapunkuH.)

BQMMuaa, IA», okh |.

C056 Fürdőigazgatőság.

Magos káló rí áj u
Lupényi kőszenet. Sziléziai szalon*

kokszot szenet
és speciális mosott kovácsszenet 

valamint belfí’ícl? R^zépkalórtáfu s r* e~ 
neket aptonnnl » w állít tinsemek és szénnagy« 

Kereskedők Szénkereske-
részére b cHO^as OUll delmlTárs. 

TIMIȘOARA, Api árpalota. Telefon O.
Sziléziai és belföldi bányát kizárólagos képviselői. GS9 Fiók: CLUJ, Calea Regele 

Ferdinand 70. GV) Expo.itura: Petroșani, Kattowita.
■MnanzBMMBo»m»'-4w^ww>.-MaaBaaBaaaaasBBBBaBBiMBi

üzlet átalakítás miatL n51- és férfi ruliázatl
cikkeinket Lensor 30. sz. alatti

üzletünkkel szemben felállított sátorba helyeztük át, ahol összes áruinkat
a 

meglepő olcsö árakon árusítjuk. S 
WWliriMMW sa»raaBMM«SMMB«R»itM^ ' 'WMMaBkMmMS^MmäMmaMVwOMMMaaMHNBMMnMlMMMaMMSMMMM^^ ■

Verzár & Binder Brassó, Lensor 30.
M00

isiaaaaaauwaxaaaaaawRHaaaa
SITTER VA FRÓGÉF^K
cealádl ée Ipari célokra. H Eladáa il»:ietflteU«re ■! 
UyArl berendezlek 11 J 1«, — álutrének, oli|, lük 2| 
5x64 Javítások elfogadtatnak. ‘„I 
Societatea pentru comercial Bni|VnM o Él 
cu mașini de cusut „Slnger“ COUljl? & LO. 3‘ 
Brassó, Árvaház-ucca 17. szám. *.

Kelet hirdetés Arad. 10652

4 M *e8Í°bb kivitelben állan-
F n ^an raktáron és mérsé-

U U IU 1 U It keit árak .neitett nipr.ülók

V<c!orlat Bútorgyár,
Arad, Sirad« loun Calv >i 43.

LERAKAT: Neuma^u palota itraóa Uo ’ .

ELSŐ ERDÉLYI

szőr me-íestószeb
VASILE BUCIM 5
Brassó, Cérna-u. 5.

5000

HEW-VORK-ha
Southampton—Cherbourj-ből

LEVIATHAN
november 20, december II.

Brémából Southampton ét Cherbourgon át New-York-bí 

GEORGE WASCHINGTON 
december 21.

President Rootewelf . novemb. 7, december 1J.
President Harding • . 14« január 11.
President Fillmore . » 21. .
Amerika . . . .december i, január 0.
President Arthur . . 22.

Indulás Southampton ét Cherbourg-báj 
1 nappal később.

Minden közelebbi f elvi lágo áltál 
10490 az alanti elmeknél

Áruk legelönyöeebb szállítási lehétéilp.

UNITED STATES LINES

(Volt Pannónia) »Illődé, íttorem és Wténíz. Kitűnő konyha, 
elsőrangú nobík, hideg-meleg vlzaazatékkal él központi totál.

■BBBHHSBWWHBIÍW^
‘»F“——

Prima bjjWrtjjzjfára 
hasábba és aprítva rendeieseket elfogad 
bármely mennyiségre házhoz is 
szállítva. Kotin Kálmán.

Rendelések felvétetnek a SCHWETTER-féle 
festékarud <ban, Brasov, Kapu uccu 3<í ;
és SZIKLÁS JÓZSEF fatermelő irodáján, u, 1
Welsz Mihály-u. 6. fe ént Bra^ov-B. rtalan

5 Miliőé íj KI, ÍHMIW’IWJH. S 
Mindennemű javítások legjobb és ' 

legpontosabb elintézése, aw J 
Wt MMM MI MiiMMaM MUMMS MI ■■#£■■ ér

Idea! éa Stand ír j jegyűek Ipar és An 
rlcultura Jegyűek mezőgazdasági cé
lokra, szakszerűen, tölgyfacser- 
zéssel készítve, egyszerű és 
dupla kivitelben bármely azé* 
lettéiben Intőbb minőségű 
cr«« k Hő é.; 7.1 rA S'T;ú.

<ie uiiAi: muh tűr. 
k a B k » t á k

l!í!I!lí HflJÍÍ H.-1ÍI
Mureșeni, (Társi-Mureș mellett).

Keresete
kitűnő menetelő étterem és szállodámba

csapost vagy üzletvezetőt
esetleg társnak is. üzletemüzletem
megyeszékhelyen van, hol csak két szál- I 
loda van. — Előnybe.' részesül a ki- | 
nek megfelelő ág/hemüje rs az étke- j 
zéshez szükséges fel .zeieiése van. Fel- I 
tételeket személyesen intézzük el. Az " 
üzlet azonnal átvehető. Szállodám 6 _ 
vendégszobából, két étterem, egy csap- I 
szék és mellékhelyiségeknél áll.
ifj. Diószegi József Zilah Polgári tér 2. I

MMWMSW^W«

tKaí^ I'«WÍ'
Kereskedelmi nyomtat*

MS8
Kérjen 

Árajánlatot!

vevőket iz<ése", szí* 
n®s nvoniRtu nuletsáffl 
meghívódat készít; 
NAGY BÁLINT 
könyvnyomdája HAȚEG

XAAAA^MWWW

^rtTa^aaaaaaaaHaawwaaaao
j Aki a Bánátból pa* 
I bonát, lisztet, vopy

más élelmiszert I
akar beszerezni, az fór- |

dúljon bizalommal a j
SVÁB KERESKE

DELMI BANK
| 2‘ R.-T.-hoz
! L O V R I N B A N (Bánát.) I 
^«■■■■■«■■■■■MMMSSSSHSS'

!■■■■■■■■*■■■■■■■■■■■■■■■■■■■<:

. Két Birodalmi német gyár,. d 
amelyek évtizedek óta elsőrendű varró- £ 
gépeket és tejkiválasztó gépeket gyárta- | 
tanak, gyártmányaik egyedfrusitására । 
rayononkent NagyrománTa területére kép
viselőket keresnek Lehetőleg szakma- i 
beliek küldjék be a|éHatevst nó «>etny»’; 
ven Z. ;. 71 * jelige a dt a köv Mező 
Címre :. Sóc etat ‘ (i n r í de Uub C - 
taté Ca-o! Schuld T S > •■ i^r, bucii 
reyti, Str. Farag-őrtev'Oi Mu. 3. tuf I

Romániai vezérképviselet: „M K R C U B" 
lukaraet. Time,vér, CaernovIU,

céÍM HÓjiiör 41. h„«,adl-uua I. M. Ull.ni«»« II.

|B^5SMWSBM»5Í3SS^^
MIM

Bukarestbe, elők<^ családhoz í
ggonaalra ke res t » t i k. I

Jó bánásmód és magas tizeiéi 

biztosítva. Jelentkezni 10-11 
óra közt Dr. Scheeser gyermek- I
orvosnál, Brassó, Virágsor 15. j|

V■M■eMMM■■■B■■■■■■■•■■■■■■,^ 
«■ MI MS MI Mi MI ■ ■ ■ ■• BB ■■ •■ ■■ • w.

| Munkás túrót

•
■ 60 kiló* bédönökbea vagy 100 kiló*

ládákban, bérmentes csomagolással 
kilónként - - - - 42 Lóiért.

5 Olvasztott VAJAT
>0 kilós fabödénökboa ingyen bődé
nél kilónként — — 80 Leiért
szállitt: I N C Z E - f ó 1 e turógyár

j Általános Kereskedelmi Rész- 
I vénytársaság Turógyár# Baraolt.

| Elköltözés |
2 miatt modern, uj emeletes ház, 14 szoba, | 
’ mellékhelyiségek és nagy udvarral, 24* 
g óra ahnt elfoglalható f szobás lukas- | 
g sál, előnyös részletfiietrs mellett elunó. &
■ Vételbér 200.000*- Lsi készpénz M 
! szükséges. - FRIEDMANN MARI

Vár-ucca 47. szám. 6137 ■

&■ IM Ml M aM OM ■■ Mi «M ■■■■■■■■ Ml ■■ ■■
Kérje mindenütt n kitilnO

H O HN 1 M A N anoo. -*J

PszS

Képviseiet és lerakat nagykereskedők részére :z 

wim mini out J inm« mizoos 
Bucureytl, Caiea VBc&reetl 4. 106a



BRASSÓ L'Am 249, s®^n. ii. rHaL
=-=ssesar

Nagy raktárt tartunk:
Valódi Svájci szitaselyemben 

. Malomkövekben 
Élesítő szerszámban

Bőrhajtószijban 
Kenderhevederben

Schiel Testvérek 
gépgyár részvénytársaság 

városi lerakata 
BRASSÓ.

hl Mielőtt ^mOT vásárol 
| ^gMNMMMMMMI %*/H ÎFMJF K CM MM ■■■■■301 NIKI 

J | tekintse meg NAGY FERENC Kapu-ucca 
125 szám alatti cipő raktár át, ahol 

“ | a legújabb divatu, női, férfi
|^| és gyermekcipőket

vásárolhat.

03 H 
O

8

!°H
^M BÜKK TŰZ IFA 
waggon tétiekben ab feladóállomás vagy Mzhni 
szállítva Icgjutányosabb árban megrendelhető. 

SZIKLÁS fatermelőnél 
Brassó, Welsz Mlhály-u. 6. Telefon i 508

Saxonia 1558 6121

CEMENTIPARI 
ÍWÚDFIT C®®Mt tetOcserspek, beton- 
MLa *-<1^ él lalaktéglák, üregei beton

blokkok, padló-, járda- és 
genltoMlapek gyártisár«, - 
kézi él eréhajtásra, formák, 
ketoMisifek, kutgyflrtk, lép
esek, vályúk itb.elSállttásáía, 
kőzúzók, kenaerművek. be- 
tonkeverfk. i-a eementfesté- 
kek. Teljes aibeitcemeatpa- 
lenirl (1 T 1 1 I I T) 
berendelések. —

•m

Batoa- 
k»T«rő 

GÉPET

“ELECTRA"
Villany világítási Ipar R-T.

Nagyothallók
részére a legújabb hallókészülékek,*

rosszullátók
részére a legjobb szemüvegek

K. ILLÉS-nél
Brassó, Sast. János- ucca 2S.

Ugyanott egy kettői pénzszekrény eladó

GyArtelefon 401. V«ro«l truda telefon 739.

Oy Art: Rézkapcsolókat, biztosítékokat, ujezüst biztosítékokat, Indltóellen- 
állásokat, szerelési anyagot, 20 P. S. forgőAramu 
motorokat.

VAliul: Villanyvilágítás!- és erőmű-berendezéseket síinken aagysigbai, 
valamint szereléseket,

Elfogad: Dinamó-, elektrómotor- és tfansformáto’,-j8''tisoket valamint 
minden a szakmába vágó munkát

„MODERNĂ" 
Építőiparig Gépek- és j 
• Radiator R. T. ~i 
AMMMMMSMMISMlSIMSSaMlSîț. J«4W»liRrefoBUfoíUII«*^ MWMMMífoMSK» 

Brassó, Kís-utca 12. ez. 
^MMM#MM>M«8^Mir^l«i«MmilMZMMMMMtMMSMMMMMMMMMMr Ș 

Árlapok, költségvetések, látogatás 
díjmentesen. RUSSUMO

■nfwwinxnnn

Mejylepó olcsó Arck!
i íívi kötéíí «uh»

Nőikétől tilux
Női kötött mellény 

„Női kötött kabát 
1^ Leányka és Hu swetter

L 5«>-70G 
„ 23S-525 
„ 500 720 
„ 450 780 
„ 120-360

K S«jA.t moAe>rntH íberensiexeít pr#bmt«l«p. 
Árajánlatokkal és Árjegyzékkel bármikor 

szívesen szolgál.

Müasztalosság

J
 épület- és butormühely, I 
parkettesés, lakásberen-1 
deresek legfinomabb tz-| 
lés ssorist, sulid árakkal 1 L,

Zsigmoiid, Llblk & Darvas
Rolonyi, Milsm-ucts 4, 

.Saxonta* 1306. 5028

5

Tisztviselőknek 
5°/t engedmény.

30 M. BE ATT 30
**” BRAȘOV, KAPUUL

Míuiniwuuuwg
A*

*1
Márvány és gránitáru gyár

#@S8 SiíB^ffi 3CH&3
FÉL KQ. GYAPJÚ, VAGY EGY 

i KG. SAJT ARÁVAL MEGMENT- 
| HETI BIRKÁJÁT A PUSZTU- 
I _M_ LÁSTÓL. -

DISTOL
B
 BIZTOSAN NEGíYŐSYlTl» MÉTELYK«- R 

ROS JUHAIT ÉS SZARVASMARHÁIT.

DISTOL
EGYSZERŰ A KEZELÉS. 
BIZTOS A GYÓGYULÁS.
Kapható: GERGELY FERENCZ utóda 
cég drogueriájábatr. CLUJ - K0L0Z1VÄR. 
Lerakatok: OeaKrayerdrogu- 
eria rt. Temesvár, Hietech & Co chem. 
laboratórium Szászsebes, dr. Gutt
mann Béla gyógyszertára Szatmár, 
Kraft és Herbert diogueria Szatmár, 
Lukács László gyótyaxertári Kázdí. 
vásárhely. Továbbá bármely gyógy- 
■nmteiwmemrshiertárbar,. «»a—■«i.wa

Rf VARJOR ADDIS. NIC ÍLUTJR LER8MUK1
•8»! Lloy< 1«MKmic&s&Hiäfira

£
«M

Ügyes 

mérnök 
vuoy “

technikus 
szerelések vezetéséhez és installációs 
irodához felvétetik. A román és német 

nyelv tudása megkivántatik.
Ajánlatok referenciák, fizetési igények
kel és fényképpel az „Eledra" 

elektrőipar vállalathoz küldendők 
Brassó, Károly hercep-u. 17.

Szőnyegek, 
függönyök, 

, divántakarök, i 
! asztal* és ágytakarók, 

bútor »Követek
J nagy választékban

Tellium és Spell
BRASS th— Búzasör 8. 

áaáAájsbUks^A^^

építő munká
kat és művé
szies kivitelű 
síremléke

ket.

1H8«

lágy József
Kut~ucca 50.

Raktáron
olcsó sírem
lékek és bú
tor m á r- 
vány li- 

pek.

Újból felveszünk rendeléseket 

telefonberendezések, 
vlllanycsengők 
és villanyéra 

berendezések szállítására, be
vezetésére és javítására, vala
mint az összes más e szak
mába vágó munkálatokra.

MMSENKI SE MULASSZA EL AZ ALKALMAT !
Url konfekció!

Felöltők, ulszterek,

fin- és

öltönyök, nadrágok“, | 
gyermek öltönyök. §

Télikabát és 
ulszterszövetek, öltöny- 
és mikádószövetek, női 
kosztümszövetek, női ruha
szövetek, női kabátszövetek.

Mindennemű bélésáru. Liebig féle vászna és asztalneműéi 
Florharisnya hölgyek és urak részére.

* Nagyban ég kicsinyben t

ft 
•4 
> »

R®
«4

HOSSZU-UCCA 201. SZÄM

L«gttsates»áge«ebb kisauigálás I

Garantált valódi Alaska-, ezist- és kereszt-rókák, szőrméi, 
boák, stb. állandó raktáron —.

• szíles, Kapu-ucca 42. sz.
Dúsén felszerelt raktáramat bárki vótslköteiszettség nélkll megtekintheti. 
Hörcsög és másfajta vadbőrökért mS9a• Arat f IM M t e le. 9558

Díjmentes árajánlatok« 

BOTH 1. & HÜLLER cégnél, 
Weíss-Míhály-utca 26 szám alatt.

■amanmHH^maHmBaamHM^

3

ELADÓ
1 DARAB 45-59 P. 8.
és 1 DARAB 25—30 P. S, ^

GÓZ: 
LOKOMOBIL

1
9ÜI 

ÉRDEKLŐDŐK FORDULÓINAK 

TEUTSCH GYULA 
GÉP- ás FÉMÁRU GYAR-hö«.

meflaaHMBHnRn
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^SÍTEU  ̂V**^1^*^

Gyorstárat* keretfüréseeket: 
Oatter: 14—36“-lg. 

Hasító keretfürészeket i Spaltgat- 
tar: és Hasitó szallagfflrészeket 
Trennbandsflgen : és minden 

néven nevezendő famegmun- 
Wlő gépet a világhírű
,F R A M A G FRANKFUR
TER MASCHINENFABR1CK

O. m. b. H. GAGGENAU' 8605

SILVANIA MŰSZAKI R.T. 
ezelőtt STEINBERBER IMRE és TÄRSA 
Tehénpiac 7. BlSSSÓ* Tehénplec 7. 
Sürgönyeim: SILVANIA. Telefen 89. 

A König Friedrich Augusthütte Dresden méWs»i»t». 
raktárról szállítja a gyár gyártmányait a. m.: 

keretfiirészt« ™7 

famegmunkáló 
gépet, bútor-, bognár és fűrészüzem részére.

hiM
viaszosvászon, gummi- 
köpeny és szőnyeg 
különlegességi áruház

gyárból azonnal szál
lít a romániai ve

zérképviselet.

Ganz- féle benzinmotorok és egyébb gyártmányok lerakata.

’ tehnica. - Tri«10'

^ ‘Ki' képviselete és gyártmányainak lerakata o. m. elektromotorok, 
M dynamok, szerelési anyagok stb.

Állandó nagy raktár mindennemű műszaki cikkekben.
a»

#M W/
84 „Radar* Ne. tök
»r. ÖRMÉNYI
Import-Export de mard postale.
Timișoara.

Somául» legnagyobb B&YE6KERKKEDÉSE 11 
Bélyegválasstékok előrehaladott gyűjtőknek 
rendelkMéaro állnak. — Könyvkereskedők és 
tőzsdések részére bizományi lerakatot ad.

Vesz gryUjteméAyeket I
A forgalomból gyűjtött román bélyeg ezréért S 
80 L. fizet. Kiadásában jelenik meg az egyet- S 
len romániai bólyegujság; „DÉR BANATER * 
FH1LA1EL1ST* sok -serehirdetessel. Mutat- 9 
ványszám ingyen. Előfizetés 1924-re 60 Lei. ■ 
l■■MIU■aM■■MI■BH■■B«aB■B■H■■■a^

í®l®R3l®S®l(5ö®l®i

Sürgöny!

Árusítás 
nagyban 

és kicsinyben!

Socl György 
Brailö,w«lsz Mlhély-U. 18. IX. a. üz
letébe mindenféle újdonságok érkeztek. U. m.: 

ooubie, Palmersten, Lódén, 
fogúét, prasldent, kék, 

fekete Cérnáéra,.
és különféle

s

Sürgöny!
TIMIȘOARA,

B-dul Regele Ferdluând 6.
Telefon 10-31.

LERAKATi 
Cluj i Str. Universității. 

Oradea-Mare s Bdul Regele 
Ferdinand.

ŐIWny>szővates< hozzévslő Kellék j Uyári
kekket, jutányos áron kaphatók. I lerakat!

Lhiolewa 
fatósaónyagsK, pompás miatákbs.» 

87 cm. szólta, L 
. » •• . . L

»yr'tâssktM, pompás mintáiban
2w# utu. Mól es . . ■ .L

JßO—
260 -

SJÖ-

10203 ELSŐ Lloyd 1895
■BD*&TBtSSI ÉKSZEBABUQYÁB 

BluJ. Bale«* Regele Ferdinand IB.
Tel. internre. 313. SSrgOnycim: Jnvaere Olaj.

I
Ékszerárugyártás és nagykereskedést
Fogászati arany és forrasztó I Arany-, ezüst-, platina- 

besáltás 1 Kienzle és Schwarzwald! órákban, vala
mint kina-ezUst tárgyakban nagy lerakat I 
Csak viszont elárusítóknak.!

ŐLOMCSÖVEKET mennyiségben leg- 

tónófaw^’sBáiín! HIRSCHL & COMP. TIMISOARA, 
Sürgönyeim: Hirschlék Timișoara IV., Bulev. Berthelot 7.

inlaid, feljővén átszőtt, ssha el ne A 
kopó minUkkal, BágyxeimU.-kani L

Viaszssvászon 
antal» és ialbóritásbsz. remek, 

fehér, kék és barna mintákban, 
28 cm. széles b

1»

5»’-

Fürdő- és központi fütésberendezéseket, villamos erőtelepeket, 
— világítási berendezéseket készítenek ■ ----

L 
L 
L 
L

Elsőosztályu szöl- 
lőoltványok, gyü- 
mlllcsfák, magas- 
törzsi! rózsák, 

spárga-gyökerek 
stb.-ről szóló ár- 
jegpékünk Uljtt

AMBROSI, FISCHER & (0. R.-T.
Alud-Nagyenyed. M

Aki
Amerikai 

Kanada
Argentlnla „ 

Brasllla«l>a 
gyorsan, kényelmesen, olcsón, biztosan és 
átszállás nélkül akar utazni, Írjon azonnal 

Cosulich Line 
Temesvár, Str. L C. Brittanul 18.

vagy a

Cosulich Line 
București, Calea Griviței No. 181. 
Levele, is az ország minden nyelvén. 
Utasok szállítása modern két-csavar 

gyorsgőzösen.
Utalás ai óceánon csak 7 napig tart, 

Kitűnő uUAlAt.
lágy. sxuldi kabinok Léül namily részén. 

Számos köszönőlevél.
Kérjen azonnal prospektust!

okleveles gépészmérnökök
TELEFON: ü—80 CLUJ, Calea Victoriei 17 sz. ŢELEFON : s—w 

Kérjen költségvetést tóm 11 ■ ■■■.......— ■ । ।ifi...............................................

kívánatra mintás további szélesség 
Választékban.
«yppuekkscsibra, pitiden kívánt
«Dinben., nagy választékban, 120 
én. szélesség............................L

165- 
115- 
135-— 
155'- 
185‘—

«agy

150--

Lloyd 1908

Bőrvászon
Mtpitsssk, kocsigyartók, könyv- 

kötök részére, oggy választék
ban, 120 em. széles..................L 145'-

BANCA UNGARO-ITALIANA (ITALIA)
MILANO, VIA MANZONI6. (A Scala színházzal szemben.)

Mindennemű bankszerü művelet 
eszközlése.

Folyószámlák nyitása minden va
lutában.

Átutalások minden országba 
(beleértve Oroszországot, de csakis dol
lárban, font sterlingben vagy márkában.)

Ueyó 1304
Lirahitelek nyújtása.
Liraváltók leszámítolása.
Ingyenes információ-szolgálat
Olasz értékpapírok (olasz vörös

kereszt-sorsjegy inkasszója).

Gummiköpenyek i
Férfi ís női, ragasztva és varrva, 

• legjobb, tartós gamisástat
Férfi és nol, ragasztva és varrva, 

■ shéz posztó, »rög gumizás
Férfi és női, ragasztva ss varrva, 

o óéira alkalmazott különleges 
gumizással..............................

L

L

L

»75. -

1850.-

itt».-

VASSZERKEZETEKET
TETŐT. TARTÓT, OSZLOPOT, HIDAT ÉPÍT A VÖRÖSRÉZ. 

FÉM- ÉS aöZKAZÄNDYÄB VAS-
ÉS FÉMÖNTÖDE

FABRITIUS TESTVÉREK« NAGYSZEBEN-SIBÍU.

A»; *^£^1^212^^^ Rt.
aprított és Hosábtiiizito
megrendelés felvevő helyei:

Fűlöp J. csemege üzlete Kolostor-occa 31 szám 

Gál Béla csemege Üzlete, Kapwca ól számi 

Lázár Zsigmond .... Kut-ucaa 23 szágó. 

Vasúti Szövetkezet, Pénzügyőri palota 

A társason központi irodája, Malom-ucca 7 b,

nyomatott a .Brassói Lapok* uj ^uiá~«AUstetimsk kóríUrgó gépón, Brassóban«

Szőnyegek:
,Tapsstrie‘, „Velvet“, Argaman*, 

slnyijhetetlen, 170-250 cm L. 8500 
kezdőártó fölfelé, további 200— 
800, 260 - 350, 800-400 nagysá
gokban

1-a strapa gyapjú futók, 70 cm.
széles................................................L

ha strapa papja futók, 00 cm* 
MélM............................................L

Holland futéssőnyoMk, príma mi
nőség, 70 cm. széles . . . . L 

Holland futószőnyegek, príma mi
nőség, 30 cm. széles . . . . L 

.Tapestrie* futók 70 cm. széles . L

Agyelők:
Kész nagyság, rojtokkal . . . L

111.-

165.-

157.-

346.—
370.—

WV.-

Nagy választék Ottó
mén takarókban, asz
talterítőkben, ágyhoz- 
valókban, függönyök

ben, stb.

Továbbá gazdag raktárunk van : 
gummllabdák, gummibabák, torna- 
dpők, gummisarkak, kézelők, cellu
loid uszóállatok, lapdák, csörgety- 
tyük, gyermekkötényekben, sport

cikkekben atb.

ELMAS
NAGYBAN ÉS KICSINYBEN


